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Introduction

Thank you for purchasing this Audio-Technica product.

Before using the product, please read through the Quick Start Guide and Caution Guide, as well as this user manual
when necessary, to ensure that you will use the product correctly.

Safety precautions

Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may result in an accident. To ensure
safety, observe all warnings and cautions while using the product.

Cautions for the product

Do not use the product near medical equipment. Radio waves
may affect cardiac pacemakers and medical electronic
equipment. Do not use the product inside medical facilities.
When using the product in aircraft, follow airline instructions.

Do not use the product near automatic control devices such
as automatic doors and fire alarms. Radio waves may affect

electronic equipment and cause accidents due to malfunction.

Do not disassemble, modify or attempt to repair the product
to avoid electric shock, malfunction or fire.

Do not subject the product to strong impact to avoid electric
shock, malfunction or fire.

Do not handle the product with wet hands to avoid electric
shock or injury.

Disconnect the product from a device if the product begins to
malfunction, producing smoke, odor, heat, unwanted noise or
showing other signs of damage. In such a case, contact your
local Audio-Technica dealer.

This product is not waterproof. Do not allow the product to
get wet to avoid electric shock or malfunction.

Do not put foreign matter such as combustible materials,
metal, or liquid in the product.

Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by
overheating.

Follow applicable laws regarding mobile phone and
headphone use if using headphones while driving.

Do not use the product in places where the inability to hear
ambient sound presents a serious risk (such as at railroad
crossings, train stations, and construction sites).

Adjust the volume to a level where you can still hear
background sound and monitor the area around you while
listening to music.

When charging, make sure to use the included USB charging
cable.

Do not charge with devices that have quick-charge
functionality (with a voltage of 5 V or more). Doing so may
cause the product to malfunction.

To prevent damage to your hearing, do not raise the volume
too high. Listening to loud sound for an extended period may
cause temporary or permanent hearing loss.

Discontinue use if skin irritation results from direct contact
with the product.

If you begin to feel unwell while using the product,
discontinue use immediately. Remove the headphones
connected to this product from your ears.



Safety precautions

Cautions for rechargeable battery

The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery).

o [f battery fluid gets into eyes, do not rub them. Rinse
thoroughly with clean water such as tap water and consult a
doctor immediately.
o |f battery fluid leaks, do not touch fluid with bare hands. If
fluid remains inside the product, it may cause malfunction. If
battery fluid leaks, contact your local Audio-Technica dealer.
— If fluid gets in your mouth, gargle thoroughly with clean
water such as tap water and consult a doctor immediately.

— If your skin or clothing comes in contact with fluid,
immediately wash the affected skin or clothing with water.
If you experience skin irritation, consult a doctor.

* To avoid leakage, generation of heat or explosion:
— Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose
of itin afire.
— Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or
step on the battery.
— Do not drop the product or subject it to strong impact.
— Do not get the battery wet.

* Do not use, leave or store the battery in the following places:

— Area exposed to direct sunlight or high temperatures and

humidity

— Inside of a car under the blazing sun

— Near heat sources such as heat registers
® Charge only with the included USB cable to avoid malfunction
or fire.
The internal rechargeable battery of this product cannot be
replaced by the user. The battery may have reached the end
of its service life if the usage time becomes significantly
shorter even after the battery has been fully charged. If this is
the case, the battery needs to be repaired. Contact your local
Audio-Technica dealer for repair details.

When the product is disposed of, the built-in rechargeable
battery needs to be discarded properly. Contact your local
Audio-Technica dealer to learn how to properly dispose of the
battery.

For customers in the USA
FCC Notice
Warning
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
Caution
You are cautioned that any changes or modifications not
expressly approved in this manual could void your authority
to operate this equipment.
Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment to an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

RF Exposure Statement

This transmitter must not be co-located or operated in
conjunction with any other antenna or transmitter used in
other systems. This device complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure
Guidelines. This equipment has very low levels of RF
energy that is deemed to comply without testing of specific
absorption rate (SAR).

For customers in Canada

IC statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device complies with INDUSTRY CANADA R.S.S. 247.
Operation is subject to the following conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference which may cause undesired operation.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter
may only operate using an antenna of a type and maximum
(or lesser) gain approved for the transmitter by Industry
Canada. To reduce potential radio interference to other
users, the antenna type and its gain should be so chosen
that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is
not more than that necessary for successful
communication.

This device complies with RSS-102 radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.




Notes on use

® Be sure to read the user manual of the headphones to connect

or of the connected device before use.

Audio-Technica will not be liable in any way for any loss of data

in the unlikely event that such losses should occur while using

the product.

On public transportation or in other public places, keep the

volume low so as not to disturb other people.

Minimize the volume on your device before connecting the

product.

Do not subject the product to strong impact.

Do not store the product in direct sunlight, near heating devices,

or in hot, humid, or dusty places. Additionally, do not allow the

product to get wet.

When the product is used for a long time, the product may

become discolored due to ultraviolet light (especially direct

sunlight) and wear.

¢ Make sure to hold the plug when connecting and disconnecting

this product or the USB charging cable. The USB charging cable

may become severed or an accident may occur if you pull on

this product or the cable itself.

Do not touch this product's connector directly. Doing so may

lead to contact failure.

¢ When you are not using the USB charging cable, disconnect it
from the product.

* When not using this product, store it in the included pouch.

If the product is placed in a bag while the USB charging cable is
still connected, the USB charging cable may become caught,
severed, or broken.

Turn this product off before connecting or disconnecting the
headphones.

Do not connect or disconnect the headphones while the USB
charging cable is connected to this product.

Leave the headphones connected to this product while charging
it and while this product is not in use. Leaving the connector
open may result in malfunctions.

This product can be used to talk on the phone only when using a
mobile telephone network. Support for telephony apps that use
a mobile data network is not guaranteed.

If you use the product near an electronic device or transmitter
(such as a mobile phone), unwanted noise may be heard. In this
case, move the product away from the electronic device or
transmitter.

If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be
seen or heard in the television or radio signal. In this case, move
the product away from the TV or radio antenna.

To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least
once every 6 months. If too much time passes between charges,
the life of the rechargeable battery may be reduced, or the
rechargeable battery may no longer be able to be charged.

For a more comfortable Bluetooth communication experience

The effective communication range of this product varies

depending on obstructions and radio wave conditions.

For a more enjoyable experience, please use the product as close
as possible to the Bluetooth device. To minimize noise and sound

disruptions, avoid placing your body or other obstacles between

the product’s remote and the Bluetooth device.

Remote



Part names and functions

Left/right (L/R) indicator

i

Connector

Bushing

Power supply/control button

Use to turn the power supply ON/OFF, play/
pause music and videos, and answer/end
phone calls.

(O =) )J:': —— Microphone
\_’_1

Use this part when
Y talking on the phone
Volume buttons with this product.

Adjust the volume using + and —.

Indicator lamp
Displays the operating status and battery
level of the product.

Battery jack

Used to connect the
included USB charging
cable and charge the
product.

Battery case

M Included accessories

e USB charging cable ® Ear hooks e Clip e Pouch
(30 cm (1)




Charging the battery

¢ Fully charge the battery when using for the first time.

* \When the rechargeable battery is running low, the product will sound 2 sets of 2 beeps through the headphones,
and an indicator lamp will flash in red. When these beeps sound, charge the battery.

e |t takes about 3 hours to charge the battery fully. (This time may vary depending on usage conditions.)

¢ \While the battery is charging, the product's Bluetooth connection remains disabled and therefore the product
cannot be used.

1. Open the battery jack cover.

2. Connect the included USB charging cable (micro USB Type B side) to the battery jack.

e The included USB charging cable is designed for exclusive use with the product. Do not use other cables to
charge the product.

* \When inserting the USB charging cable into the USB port or battery jack,
check that the jack is facing in the correct direction before inserting it directly (horizontally).

USB port

Battery jack
USB Type A

Micro USB Type B
USB charging cable

(included)

3. Connect the included USB charging cable (USB Type A side) to the computer to start charging.
e During charging, the indicator lamp lights as follows: *
Lit in red: When charging
Lit in blue: Charging complete
* |t may take several seconds for the indicator lamp to light.

4. When charging is complete, disconnect the USB charging cable (USB Type A side) from the computer.

5. Disconnect the USB charging cable (Micro USB Type B) from the battery jack and close the cover firmly.



Attaching the product

Attaching the product to the headphones

Attach this product to a pair of headphones. For details

on the recommended headphones, see "Recommended

headphone models" (p. 14).

e Turn this product off, remove the USB charging cable,
and then connect or disconnect the headphones.

Attaching the product
Check the "L" (LEFT) and "R" (RIGHT) parts of the
headphones and of this product's cable, and then
insert the cables into the headphones as shown in
the figure until you hear a click.

Removing the product
Holding the part of this product's cable connected to
the headphones, pull straight in the direction of the
arrow to remove the product.

*1 There is a delicate pin on the headphone side of the connecting
part. Exercise caution when handling this part. If you pull on or
insert this part at an angle, the pin may bend, which may result
in malfunctions.

*2 Do not touch this product's connectors directly. Doing so may
lead to contact failure.

Headphone

Cable side
L: LEFT
4 R: RIGHT

/4

Holding the base of this product's
cable, insert/remove it straight in the
direction of the arrow.”

Pin™

Attaching the ear hooks (included; for headphones that wrap around the ear)

With headphones that wrap around the ear, to obtain a
stable fit, you can attach the product to the ear hooks
after attaching the product to the headphones.

Check the sides of the ear hooks marked "L" (LEFT) and
"R" (RIGHT), and then attach the "L" ear hook to the "L"
side of the product and the "R" ear hook to the "R" side
of the product.

Insert the headphone's bushing and cable into the
groove on the inside of the ear hook.



Connecting via Bluetooth wireless technology

About pairing

To connect the product to a Bluetooth device, the product needs to pair (register) with the device. Once they are
paired, you do not need to pair them again.
However, you will need to pair again in the following cases:

e |f the product is deleted from the Bluetooth device's connection history.

e |f the product is sent out for repair.

e |f nine or more devices are paired.
(This product can save the pairing information of up to eight devices. If you attempt to pair a new device when
eight devices have already been paired, the pairing information of the new device will overwrite the information of
the device within the eight paired devices that has the oldest date and time for connection to the product.)

Pairing a Bluetooth device

® Read the user manual for the Bluetooth device.

® Place the device within 1 m (3.3') of the product to perform pairing correctly.

® To confirm the progress of the pairing process, wear the product while performing this procedure and listen for
the confirmation tone.

—

Starting with the product turned off, slide the power switch to the “ON" position.
e The indicator lamp will light in purple, and then flash in red and blue.

N

Use your Bluetooth device to begin the pairing process and search for the product.
When your Bluetooth device finds the product, "AT-WLA1" will be displayed on the device.

e For information about using your Bluetooth device, refer to the device's user manual.

@

Select "AT-WLA1" to pair the product and your Bluetooth device.
e Some devices may ask for a passkey. In this case, enter “0000”. The passkey
may also be called a passcode, PIN code, PIN number, or password.
e The product sounds a confirmation tone when pairing is complete. 12:00 T00%@
S Bluetooth on @

a',
3 AT-WLA1 U




Using the product

The product can use Bluetooth wireless technology to connect to your device and play music, receive phone calls,
etc. Use the product for whichever of these purposes suits your needs.

Note that Audio-Technica cannot guarantee the operation of displays, such as the battery level display, or applications
via Bluetooth devices.

Power supply ON/OFF

Power
supply

ON = Lights in purple, then flashes in
@ red and blue*'*?
Press and hold
OFF Lights in purple, then turns off*?

*1 It may take several seconds for the indicator lamp to light.
*2 For details, please refer to “Indicator lamp display”(p. 12).

Power switch operation Indicator lamp

Wearing the product

¢ Insert the side of the product marked "L" (LEFT) into the
left ear and the side marked "R" (RIGHT) into the right ear.
Wear the product so that the battery case rests on your
back.

e Attach the included clip to the battery case as shown in
the figure. It can be used by affixing to a shirt collar, etc.*
*Do not forcibly attach the clip to something that is too

thick for it. Doing so may damage the clip.

e For headphones that wrap around the ear, orient the
bushing so that it faces up, and then insert the headphone
part into your ear. Wrap the wire around the back of your
ear as shown in the figure. Bushing



.
Using the product

Listening to audio

e To connect for the first time, pair the product and your device by Bluetooth wireless technology. If you have
already paired the product and your Bluetooth device, turn on the Bluetooth device's Bluetooth connection and
turn on the product.

e Use your Bluetooth device to start playback, referring to the device's user manual as necessary.

Power supply/Control button

| Press ‘ Play/pause Plays or pauses music and video playback.*'

A

Volume buttons

Press Volume up Increases the volume by 1 level.*?
+ button !

Press and hold (for . 3 "

about 2 seconds) Skip forward 3 Plays the next track.

Press Volume down | Decreases the volume by 1 level.*2
- button |

Press and hold (for . : . "

about 2 seconds) Skip back 3 Plays the previous track.

*1 Some controls may not be available for music and video playback on some smartphones.
*2 A confirmation tone is heard each time you press the button. A low beep is heard when the volume is at the maximum or minimum
level.

* The volume control of some devices may not work well with the product.




Using the product

Talking on the phone

« |f your Bluetooth device supports telephone features, you can use the product to talk on the phone.

* \When your Bluetooth device receives a phone call, the product sounds a ring tone.

e |f a call is received while you are listening to music, music playback is paused. When you finish the call, music
playback resumes.*’

When Operation Function
Press the power supply/control button. Answers the call.
Receiving
a call Press and hold the power supply/control

button (for about 2 seconds). Rejects the call.

Press the power supply/control button. Ends the call.

Each time you press and hold the button (about 2
seconds), you switch the call to your mobile phone or
to the product.*?

Talking on| Press and hold the power supply/control
a call button (for about 2 seconds).™

Press a volume button (+ or -). Adjusts the volume (+ or -) of the call.

*1 Depending on your Bluetooth device, music playback may not resume.
*2 When you hear a confirmation tone, release the power supply/control button.

® The phone call controls explained above may not be available on some smartphones.

Auto power off function

The product automatically turns off after 5 minutes of not being connected to a device that has its power turned on.

Reset function

If the product does not work or other malfunctions occur,
refer to “Charging the battery” (p. 5) and connect the USB
charging cable. Make sure the cable is carrying power.
Disconnecting and then reconnecting the USB charging cable
will reset the product and should resolve any problem you are
experiencing. If the problem persists, please contact your local
Audio-Technica dealer.

Pressing the reset button does not change any of your
settings (pairing information, volume setting, etc.).*

*The SBC priority connection (p. 12) will be disconnected.

I
Cleaning

Get into the habit of regularly cleaning the product to ensure that it will last for a long time. Do not use alcohol, paint
thinners, or other solvents for cleaning purposes.
e |f the product's connectors, bushing, remote, and battery case are dirty, wipe them clean with a dry cloth.
* Wipe away any perspiration or dirt from the cable with a dry cloth immediately after use. Failure to clean the cable
may cause it to deteriorate and harden over time, resulting in malfunction.

10
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Troubleshooting

Problem Solution

Power is not supplied. e Charge the product.

Unable to pair. e Visit our web site for information on compatible mobile phone models that
support Bluetooth.

e Confirm that the Bluetooth device communicates using Ver. 2.1+EDR or
higher.

e Place the product and the Bluetooth device within 1 m (3.3') of each other.

e Set the profiles for the Bluetooth device. For procedures on how to set profiles,
refer to the Bluetooth device's user manual.

No sound is heard / Sound is e Turn on the power of the product and the Bluetooth device.
faint. e Turn up the volume of the product and the Bluetooth device.
¢ |f the Bluetooth device is set to the HFP/HSP connection, switch to the A2DP
connection.
e Move away from obstacles between the product and the Bluetooth device,
such as people, metal or walls, and place them closer together.
e Switch the output of the Bluetooth device to the Bluetooth connection.
e Fully insert this product's connector into the headphones.

Sound is distorted / Noise is e Turn down the volume of the product and the Bluetooth device.
heard / Sound cuts out. e Keep this product away from devices that emit radio waves such as
microwaves and wireless routers.
e Keep TVs, radios, and devices with built-in tuners away from the product.
These devices can also be affected by the product.
e Turn off the equalizer settings of the Bluetooth device.
® Remove obstacles between the product and the Bluetooth device and place
them closer together.
e Fully insert this product's connector into the headphones.

Cannot hear the voice of the e Turn on the power of the product and the Bluetooth device.
caller / Voice of the caller is too e Turn up the volume of the product and the Bluetooth device.

quiet. e If the Bluetooth device is set to the A2DP connection, switch to the HFP/HSP
connection.

e Switch the output of the Bluetooth device to the Bluetooth connection.
e Fully insert this product's connector into the headphones.

The product cannot be charged. e Securely connect the included USB charging cable and charge the product.

Sound is delayed (video and e Refer to “SBC priority connections (measures for when sound is delayed
audio are out of sync). significantly)” (p. 12) to change the codec connection to SBC.

e For details about how to operate your Bluetooth device, refer to the device's user manual.
e |f the problem still remains, reset the product. To reset the product, refer to “Reset function”(p. 10).

"



Troubleshooting

SBC priority connections (measures for when sound is delayed significantly)

When the connection codec is AAC, significant sound delays can be alleviated by changing the connection codec to
SBC, which comes standard with Bluetooth devices.*'

Connecting to a SBC priority connection

When the pairing with a Bluetooth device has been completed
1. Turn the product power to “ON".
2. With music or video paused, press and hold the + and - volume buttons simultaneously (for about 2 seconds).
e |f the indicator lamp flashes in purple and then changes to flashing three times in blue, the settings are
complete.
® After the settings are complete, this product will automatically be connected to the Bluetooth device for which
pairing was completed.*?
Before pairing with a Bluetooth device
1. Turn the product power to “ON".
2. With the indicator lamp showing the searching for device status, press and hold the + and - volume buttons
simultaneously (for about 2 seconds).
® The indicator lamp will flash in purple.
3. With the indicator lamp flashing in purple, refer to steps 2 and 3 of “Pairing a Bluetooth device”(p. 7) to
perform the pairing operation.
e |f the indicator lamp changes to flashing three times in blue, the settings are complete.
e After pairing via an SBC priority connection is complete, the only available connection codec will be SBC.
Connections using other codecs will not be possible.*?
® For details on the flashing and lit displays of the indicator lamp, refer to "Indicator lamp display" below.
*1 Depending on the usage environment, changing to an SBC priority connection may not alleviate sound delays.
*2 If a connection is not made automatically, refer to “Pairing a Bluetooth device”(p. 7) and perform pairing operations again.
*3 Turning the power off and then turning it back on will result in a return to a normal connection and enable connections using other
codecs. Please connect using an SBC priority connection when necessary.

Indicator lamp display

The indicator lamp of the product indicates the product's status as explained below.

Status Indicator lamp display pattern @ Red @ Blue @ Purple

Searching for device 00000000000OQ0OCGOOCS

Pairing Searching for device (when using
an SBC priority connection)

Waiting to be connected e ———————— ®————

Flashing

. Connecting ®o————————— ®e— — — —
Connection

When an SBC priority
connection is complete

Battery level | Battery level low

Charge
Lit

Fully-charged

a» - - - -

Charging N Lit
N
12



Specifications

Amplifier

Maximum output level

2.6 mW + 2.6 mW (at 16 ohms and THD10%)

Supported headphone impedance

11.5 to 47 ohms

Playback frequency response

20 to 20,000 Hz

THD

0.15% or less

Signal to noise ratio

55 dB (characteristic A) or higher

Microphone

Type

Electret condenser

Polar pattern

Omnidirectional

Sensitivity

-44 dB (1 V/Pa, at 1 kHz)

Frequency response

100 to 10,000 Hz

Communication specifications

Communication system

Bluetooth version 4.1

RF output

0.7 mW EIRP

Maximum communication range

Line of sight - approx. 10 m (33')

Frequency band

2.402 GHz to 2.480 GHz

Modulation method

FHSS

Compatible Bluetooth profiles

A2DP, AVRCP, HFP, HSP

Support codec

Qualcomm” aptX™ audio, AAC, SBC

Supported content protection method

SCMS-T

Transmission band

20 to 20,000 Hz

Other

Power supply

DC 3.7 V lithium polymer battery

Charging time

Approx. 3 hours*

Operating time

[10}

Continuous transmission time (music playback): Max. approx. 7 hours*
Continuous stlandbx time: Max. approx. 200 hours*

Weight

g 0635 10:35]

Operating temperature

5°C to 40°C (41° F to 104°F)

Input jack

Micro USB Type B

Output terminal

A2DC connector

Included accessories

e USB charging cable (30 cm (1') USB Type A / Micro USB Type B)
e Ear hooks

e Clip

® Pouch

* The above figures depend on operating conditions.

For product improvement, the product is subject to modification without notice.
* The Bluetooth® word mark and logos are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Audio-Technica Corporation is
under license. All other trademarks are property of their respective owners.

* “AAC" logo is a trademark of Dolby Laboratories.

® Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated, registered in the United States and other countries, used with permission.
aptX is a trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd., registered in the United States and other countries, used with

permission.
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Recommended headphone models

For the most recent information on the recommended headphone models, see the following website.

www.audio-technica.co.jp/atj/support/hdc/

14
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For a more comfortable Bluetooth® communication
experience

The effective communication range of this product varies depending on obstructions
and radio wave conditions

For a more enjoyable experience, please use the product as close as possible to the
Bluetooth device. To minimize noise and sound disruptions, avoid placing your body
or other obstacles between the product’s remote and the Bluetooth device

Remote

The Bluetooth® word mark and logos are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Audio-Technica Corporation is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Thank you for purchasing this Audio-Technica product. Before using the product, read through this caution guide to ensure
that you will use the product correctly. Please keep this guide for future reference.

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit Audio-Technica. Avant utilisation, merci de lire attentivement ce guide de mise
en garde pour vous assurer du bon usage du produit. Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure.

Vielen Dank fiir den Kauf dieses Audio-Technica-Produkts. Lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen vor Gebrauch des Produkts,
um sicherzustellen, dass Sie es korrekt verwenden. Bitte bewahren Sie die Anleitung fiir spater anfallende Fragen auf.

Grazie per aver scelto questo prodotto Audio-Technica. Prima dell’uso, leggere attentamente la presente guida precauzionale
per assicurarsi di utilizzare correttamente il prodotto. Conservare il manuale per qualsiasi riferimento futuro.

Le agradecemos la compra de este producto de Audio-Technica. Antes de utilizarlo, lea esta Guia de precauciones para
asegurarse de que lo utilizard correctamente. Conserve este manual para consultarlo en un futuro.

Obrigado por comprar este produto da Audio-Technica. Antes de usar o produto, leia atentamente este Guia de precaucoes
de seguranca para assegurar seu uso correto. Guarde este manual para futuras consultas.
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English

Although this product was designed to be used safely, failing to use it correctly may
resultin an accident. To ensure safety, observe all warnings and cautions while using
the product.

l Safety precautions

Cautions for the product

* Do not use the product near medical equipment. Radio waves may affect cardiac

pacemakers and medical electronic equipment. Do not use the product inside

medical facilities.

When using the product in aircraft, follow airline instructions.

Do not use the product near automatic control devices such as automatic doors

and fire alarms. Radio waves may affect electronic equipment and cause

accidents due to malfunction.

Do not disassemble, modify or attempt to repair the product to avoid electric

shock, malfunction or fire.

* Do not subject the product to strong impact to avoid electric shock, malfunction or fire.

Do not handle the product with wet hands to avoid electric shock or injury.

Disconnect the product from a device if the product begins to malfunction,

producing smoke, odor, heat, unwanted noise or showing other signs of damage.

In such a case, contact your local Audio-Technica dealer.

The product is not waterproof. Do not allow the product to get wet to avoid electric

shock or malfunction.

* Do not put foreign matter such as combustible materials, metal, or liquid in the product.

Do not cover the product with a cloth to avoid fire or injury by overheating.

Follow applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using

headphones while driving.

Do not use the product in places where the inability to hear ambient sound

presents a serious risk (such as at railroad crossings, train stations, and

construction sites).

* Adjust the volume to a level where you can still hear background sound and

monitor the area around you while listening to music.

When charging, make sure to use the included USB charging cable

Do not charge with devices that have quick-charge functionality (with a voltage of

5V or more). Doing so may cause the product to malfunction

To prevent damage to your hearing, do not raise the volume too high. Listening to

loud sound for an extended period may cause temporary or permanent hearing loss.

 Discontinue use if skin irritation results from direct contact with the product.

o If you begin to feel unwell while using the product, discontinue use immediately.
Remove the headphones connected to this product from your ears.

Cautions for rechargeable battery

The product is equipped with a rechargeable battery (lithium polymer battery).

If battery fluid gets into eyes, do not rub them. Rinse thoroughly with clean water such

as tap water and consult a doctor immediately.

If battery fluid leaks, do not touch fluid with bare hands. If fluid remains inside

the product, it may cause malfunction. If battery fluid leaks, contact your local

Audio-Technica dealer.

— If fluid gets in your mouth, gargle thoroughly with clean water such as tap
water and consult a doctor immediately.

— If your skin or clothing comes in contact with fluid, immediately wash the affected
skin or clothing with water. If you experience skin irritation, consult a doctor.

To avoid leakage, generation of heat or explosion:

— Never heat, disassemble or modify the battery, nor dispose of it in a fire

— Do not attempt to pierce with a nail, hit with a hammer or step on the battery.

— Do not drop the product or subject it to strong impact.

— Do not get the battery wet.

Do not use, leave or store the battery in the following places:

— Area exposed to direct sunlight or high temperatures and humidity

— Inside of a car under the blazing sun

— Near heat sources such as heat registers

Charge only with the included USB cable to avoid malfunction or fire.

The internal rechargeable battery of this product cannot be replaced by the user.

The battery may have reached the end of its service life if the usage time

becomes significantly shorter even after the battery has been fully charged. If this

is the case, the battery needs to be repaired. Contact your local Audio-Technica

dealer for repair details.

When the product is disposed of, the built-in rechargeable battery needs to be

discarded properly. Contact your local Audio-Technica dealer to learn how to

properly dispose of the battery.

For customers in the USA
FCC Notice

Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Caution

You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this
manual could void your authority to operate this equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Statement

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other
antenna or transmitter used in other systems. This device complies with FCC
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the
FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines. This equipment has very low levels of
RF energy that is deemed to comply without testing of specific absorption rate (SAR).

For customers in Canada

IC statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device complies with INDUSTRY CANADA R.S.S. 247

Operation is subject to the following conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference which may cause undesired operation

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an
antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by
Industry Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna
type and its gain should be so chosen that the equivalent isotropically radiated
power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful communication,

This device complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

M Notes on use

* Before using, be sure to read the user manual of both the headphones and the
device to be connected.

* Audio-Technica will not be liable in any way for any loss of data in the unlikely

event that such losses should occur while using the product.

On public transportation or in other public places, keep the volume low so as not

to disturb other people.

Minimize the volume on your device before connecting the product.

Do not subject the product to strong impact.

Do not store the product in direct sunlight, near heating devices, or in hot, humid, or

dusty places. Additionally, do not allow the product to get wet

When the product is used for a long time, the product may become discolored

due to ultraviolet light (especially direct sunlight) and wear.

Make sure to hold the plug when connecting and disconnecting this product or

the USB charging cable. The USB charging cable may become severed or an

accident may occur if you pull on this product or the cable itself.

Do not touch this product's connector directly. Doing so may lead to contact failure.

When you are not using the USB charging cable, disconnect it from the product.

When not using this product, store it in the included pouch.

If the product is placed in a bag while the USB charging cable is still connected,

the USB charging cable may become caught, severed, or broken.

Turn this product off before connecting or disconnecting the headphones

Do not connect or disconnect the headphones while the USB charging cable is

connected to this product.

Leave the headphones connected to this product while charging it and while this

product is not in use. Leaving the connector open may result in malfunctions.

This product can be used to talk on the phone only when using a mobile

telephone netwaork. Support for telephony apps that use a mobile data network is

not guaranteed.

If you use the product near an electronic device or transmitter (such as a mobile

phone), unwanted noise may be heard. In this case, move the product away from

the electronic device or transmitter

If you use the product near a TV or radio antenna, noise may be seen or heard in

the television or radio signal. In this case, move the product away from the TV or

radio antenna.

To protect the built-in rechargeable battery, charge it at least once every 6 months.

If too much time passes between charges, the life of the rechargeable battery may

be reduced, or the rechargeable battery may no longer be able to be charged.

Francais

Bien que ce produit ait été congu pour assurer une utilisation en toute sécurité, tout
usage incorrect est susceptible de provoquer un accident. Pour votre sécurité
respectez tous les avertissements et mises en garde lorsque vous utilisez le produit.

M Consignes de sécurité

Mises en garde concernant le produit

o N'utilisez pas le produit a proximité d un équipement médical. Les ondes radio
peuvent affecter les et les appareils électroniqu
médicaux. N'utilisez pas le produit dans un établissement hospitalier.

Sivous utilisez le produit dans un avion, conformez-vous aux instructions de la
compagnie aérienne.

N'utilisez pas le produit a proximité d"appareils a commande automatique, comme
des portes automatiques ou des alarmes incendie. Les ondes radio peuvent affecter
les appareils électroniques et provoquer des accidents suite a un dysfonctionnement.
Ne démontez pas, ne modifiez pas ou n'essayez pas de réparer le produit pour éviter
tout risque délectrocution, de dysfonctionnement ou d'incendie.

Ne soumettez pas le produit @ un choc violent pour éviter tout risque
d'électrocution, de dysfonctionnement ou d'incendie.

Ne manipulez pas le produit avec les mains mouillées pour éviter tout risque
d'électrocution ou de blessure.

Déconnectez le produit s'il commence & présenter des dysfonctionnements, a
émettre de la fumée, une odeur, de la chaleur, des bruits indésirables ou a
présenter d'autres signes de dommage. Le cas échéant, prenez contact avec votre
revendeur local Audio-Technica

Ce produit n'est pas étanche a I'eau. Ne mouillez pas le produit pour éviter tout
risque délectrocution ou de dysfonctionnement

N'introduisez pas de corps étrangers comme des matériaux combustibles, du
métal ou un liquide dans le produit.

Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon car cela entrainerait un risque
d'incendie ou de blessure suite & une surchauffe.

Respectez les lois en vigueur concernant I'utilisation de téléphones mobiles et
casques si vous utilisez le casque en conduisant.

N'utilisez pas le produit dans des endroits ol I'incapacité a entendre les sons
ambiants présente un risque grave (tels qu'un passage a niveau, une gare
ferroviaire et des chantiers).

Réglez le volume & un niveau vous permettant encore d'entendre les sons ambiants
et soyez attentif & ce qui vous entoure en écoutant de la musique.

Lors de la charge, veuillez utiliser le cable de recharge USB fourni.

Ne rechargez pas avec des appareils ayant une fonction de charge rapide (avec une
tension de 5V ou plus). Le produit risquerait alors de ne pas fonctionner correctement.
Pour éviter d'endommager votre ouie, n'augmentez pas trop le volume. L'écoute
prolongée de sons forts peut provoguer une perte auditive temporaire ou permanente.
Cessez d'utiliser le produit en cas d'irritation cutanée découlant d'un contact
direct avec celui-ci

Si vous vous sentez mal en utilisant le produit, arrétez immédiatement de vous en
servir. Retirez de vos oreilles le casque connecté a ce produit.

Mises en garde relative a la batterie rechargeable

Le produit est doté d'une batterie rechargeable (batterie Lithium-Polymere (LiPo))

Sile liquide de batterie pénétre dans vos yeux, ne les frottez pas. Rincez abondamment

al'eau claire, 'eau du robinet par exemple, et consultez immédiatement un médecin

En cas de fuite du liquide de batterie, ne le touchez pas les mains nues. Si le liquide

reste a I'intérieur du produit, cela peut provoquer un dysfonctionnement. En cas de

fuite du liquide de batterie, prenez contact avec votre revendeur local Audio-Technica.

— Sile liquide pénétre dans votre bouche, rincez-vous abondamment la bouche a
I'eau claire, I'eau du robinet par exemple, et consultez immédiatement un médecin.

— Sile liquide entre en contact avec votre peau ou vos vétements, lavez immédiatement
la zone affectée avec de I'eau. En cas d'irritation cutanée, consultez un médecin

Pour éviter les fuites, I'émission de chaleur ou une explosion:

— Ne jamais chauffer, démonter ou modifier la batterie, ni la jeter au feu.

— N'essayez pas de percer la batterie avec un clou, de la frapper avec un
marteau ou de marcher dessus.

— Ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas a un impact fort.

— Veillez a ne pas mouiller la batterie.

Abstenez-vous d'utiliser, laisser ou ranger la batterie dans les endroits suivants:

— Zone exposée a un ensoleillement direct ou a des températures ou une
humidné élevée(s)

— Alintérieur d'une voiture sous un soleil de plomb

— Prés de sources de chaleur ou d"appareils de chauffage

La recharge ne doit étre faite qu'avec le cable USB fourni pour éviter un

dysfonctionnement ou un incendie.

L'utilisateur ne peut pas remplacer lui-méme la batterie interne rechargeable de

ce produit. Il se peut que la batterie ait atteint la fin de sa vie utile si la durée

d'utilisation raccourcit considérablement méme si la batterie est complétement

chargée. Si tel est le cas, la batterie doit étre réparée. Contactez votre revendeur

local Audio-Technica pour les détails de la réparation

Lors de I'élimination du produit, la batterie rechargeable intégrée doit &tre mise au

rebut de maniére appropriée. Contactez votre revendeur local Audio-Technica pour

savoir comment éliminer correctement la batterie.

A I'attention des clients aux Etats-Unis
Avis de la FCC

Avertissement

Cet appareil est conforme a la Partie 15 du réglement de la FCC. Son fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer
d'interférence nocive et (2) cet appareil doit accepter les interférences regues, y
compris les interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Mise en garde

Vous étes averti que tout changement ou modification non expressément approuvée
dans ce manuel est susceptible d'annuler votre droit d'utilisation de cet appareil.

Remarque: Cet appareil a fait I'objet de tests afin de vérifier sa conformité avec
les limites relatives aux appareils numériques de classe B, conformément & la partie
15 du réglement de la FCC. Ces limites ont pour vocation d'offrir une protection
raisonnable contre les interférences nocives en installation résidentielle. Cet appareil
génere, utilise et peut émettre des fréquences radioélectriques et provoquer, en cas
dinstallation et dutilisation non conformes aux instructions, des interférences
préjudiciables a la réception des signaux radio. Toutefois, il n'y a pas de garantie que
des interférences ne se produiront pas dans une installation particuliére. Si I'appareil
provoque des interférences préjudiciables a la réception radio ou télévisée, ce qui
peut étre déterminé en éteignant et allumant I'appareil, I'utilisateur est invité &
essayer d'y remédier en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes:

— Réorienter ou déplacer I'antenne réceptrice.

— Augmenter la séparation entre I'appareil et le récepteur.

— Brancher I'appareil dans une prise, sur un circuit différent de celui auquel est

raccordé le récepteur.
— Demander de I'aide au revendeur ou & un technicien radio/TV qualifié

Déclaration d’exposition aux radiofréquences

Ce transmetteur ne doit pas étre placé ou opéré en conjonction avec tout autre
transmetteur ou antenne utilisés dans d'autres systémes. Cet appareil est conforme
aux limites d'exposition concernant I'exposition aux radiations établies par la FCC
dans un environnement non contrdlé et satisfait les directives d'exposition aux
radiofréquences (RF) de la FCC. Cet équipement présente de trés faibles niveaux
d'énergie de radiofréquence, il est considéré conforme sans tester le débit
d"absorption spécifique (DAS)

A I'attention des clients au Canada

Déclaration IC

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Cet apparel\ est conforme a la norme INDUSTRIE CANADA CNR247.

Son est soumis aux suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer d'interférence nocive et (2) cet appareil doit accepter les interférences regues,
y compris les interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

En vertu des réglements d'Industrie Canada, cet émetteur radio peut uniquement
fonctionner avec une antenne de type et de gain maximum (ou moindre) approuvés
pour I'émetteur par Industrie Canada. Pour éviter que d'éventuelles interférences
radio n'affectent d'autres utilisateurs, le type d’antenne et son gain doivent étre
choisis de sorte que la puissance isotrope rayonnée équivalente (PIRE) ne soit pas
supérieure aux limites permises pour une communication réussie.

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RSS-102 établies
pour un environnement non contralé.

Il Remarques concernant I'utilisation

* Avant utilisation, veuillez lire le manuel de I'utilisateur du casque a connecter ou

de 'appareil connecté.

Audio-Technica ne pourra en aucun cas étre tenu responsable des pertes de

données dans le cas peu probable que de telles pertes se produisent lors de

I'utilisation de la produit.

Dans les transports ou d'autres lieux publics, veillez a baisser le volume afin de ne

pas déranger les autres personnes.

Baissez le volume au maximum sur votre appareil avant de connecter le produit.

Ne soumettez pas le produit a un impact fort.

Ne laissez pas le produit exposé a I'ensoleillement direct, pres d'appareils générant de

la chaleur ou dans un endroit chaud, humide ou poussiéreux. Ne laissez pas non plus

le casque exposé aux liquides et aux éclaboussures.

Si vous utilisez \ongtemps le produit, il peut se décolorer en raison de la lumiére
(par sous un direct) et de I'usure.

* Maintenez la fiche en connectant et en déconnectant ce produit ou le cable de

recharge USB. Le céble de recharge USB peut étre sectionné ou un accident peut

survenir si vous tirez sur le produit ou le cable lui-méme.

Ne touchez pas directement le connecteur du produit. Vous risqueriez un faux contact.

Si vous n'utilisez pas le cable de recharge USB, déconnectez-le du produit

Rangez le produit dans la pochette de protection fournie si vous ne l'utilisez pas.

Sivous placez le produit dans un sac alors que le cable de recharge USB est encore

connecté, le cable de recharge USB peut se coincer, étre coupé ou endommage.

Eteignez le produit avant de connecter ou de déconnecter le casque.

Ne connectez et ne déconnectez pas le casque pendant que le cable de recharge

USB est connecté a ce produit.

Laissez le casque connecté a ce produit pendant la charge et pendant que ce

produit est inutilisé. Le connecteur peut fonctionner de maniére incorrecte si vous

le laissez ouvert.

Ce produit peut étre utilisé pour parler au téléphone uniquement si vous utilisez

un réseau de téléphone mobile. La prise en charge dapplications de téléphonie

utilisant un réseau de données mobiles n'est pas garantie.

Sivous utilisez le produit pres d'un appareil électronique ou d’un émetteur

(comme un téléphone mobile), il se peut que vous entendiez du bruit indésirable.

Dans ce cas, éloignez le produit de I'appareil électronique ou de I'émetteur.

* Sivous utilisez le produit prés d'une antenne de télévision ou radio, du bruit peut étre

vu ou entendu dans le signal de la télévision ou de la radio. Dans ce cas, éloignez le

produit de I'antenne de télévision ou radio.

Pour protéger la batterie rechargeable intégrée, chargez-la au moins une fois tous

les 6 mois. S'il s'écoule trop de temps entre les recharges, la durée de vie de la

batterie rechargeable peut étre réduite, ou la batterie rechargeable risque de ne

plus pouvoir étre rechargée.

Pour une expérience de communication Bluetooth®
plus confortable

La plage de communication effective de ce produit varie en fonction des obstacles et
des ondes radio.

Pour une expérience plus agréable, veuillez utiliser le produit le plus pres possible de
I"appareil Bluetooth. Pour réduire les génes de nature acoustique et celles
occasionnées par le bruit, évitez de placer votre corps ou tout autre obstacle entre la
télécommande du produit et I'appareil Bluetooth.

Télécommande

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont détenus par Bluetooth SIG, Inc., et ces
marques sont utilisées sous licence par Audio-Technica Corporation. Les autres marques
de commerce et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

Deutsch

Obwohl dieses Produkt fiir die sichere Anwendung konstruiert wurde, kann falsche
Verwendung einen Unfall verursachen. Beachten Sie zu Ihrer Sicherheit alle
Hinweise, wenn Sie das Produkt verwenden.

H Sicherheitsvorkehrungen

Vorsichtshinweise fiir das Produkt

 Verwenden Sie das Produkt nicht in der Néhe medizinischer Geréte. Funkwellen
konnen Herzschrittmacher und medizinische elektronische Geréte stdren
Verwenden Sie das Produkt nicht in medizinischen Einrichtungen

Wenn Sie das Produkt im Flugzeug verwenden, folgen Sie den Anweisungen der
Fluggesellschaft.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Néhe von aummamnh arbeitenden
Vorrichtungen wie Tiren und Fe konnen
die Funktion elektronischer Gerate storen und Unfalle verursachen

Zerlegen oder &nden Sie das Produkt nicht, und versuchen Sie auch nicht, es zu
reparieren, um einen i Schlag, Fi oder einen Brand
2u vermeiden

* Setzen Sie das Produkt keinen starken Erschiitterungen aus, um einen elektrischen
Schlag, Funktionsstorungen oder einen Brand zu vermeiden

Benutzen Sie das Produkt nicht mit nassen Hénden, um einen elektrischen Schlag
oder eine Verletzung zu vermeiden.

Trennen Sie das Produkt von einem Gerat, wenn das Produkt eine Fehlfunktion
aufweist, Rauch oder Geruch austritt, Hitze oder unerwiinschte Gerdusche
entstehen oder andere Zeichen der Beschadigung erkennbar werden. Wenden
Sie sich in einem solchen Fall an Ihren értlichen Audio-Technica-Héndler.

Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Lassen Sie das Produkt nicht nass werden,
um einen 1 Schlag oder Fi u

Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper wie brennbare Materialien,
Metallgegenstande oder Fliissigkeiten in das Produkt gelangen.

Decken Sie das Produkt beim Gebrauch oder beim Aufladen nicht mit einem Tuch
ab, um einen Brand oder eine Verletzung durch Uberhitzung zu vermeiden.

© Wenn die Kopfhdrer beim Lenken eines Fahrzeugs verwendet werden sollen, beachten
Sie die betreffenden Gesetze zum Gebrauch von Mabiltelefonen und Kopfhérern.
Benutzen Sie das Produkt nicht an Orten, wo die Nichtwahrnehmung von
Umgebungsgerausehen eine ernste Gefahr darstellt (beispielsweise an

Bahr gangen, in und an

Stellen Sie die Lautslarke 0 ein, dass Sie Hintergrundgerausche noch héren
kénnen, und priifen Sie die Umgebung beim Héren von Musik auf Sicherheit.
Verwenden Sie fiir den Ladevorgang das mitgelieferte USB-Ladekabel

Laden Sie nicht mit Ger&ten mit Schnellladefunktion (mit einer Spannung von 5V
oder mehr). Dies kann zu Funktionsstorungen fihren

Benutzen Sie die Kopfharer niemals mit zu hoher Lautstérke, um Gehdrschaden zu
vermeiden. Werden die Ohren langere Zeit einem hohen Schallpegel ausgesetzt,
kann dies zu zeitweiligem oder permanentem Hdrverlust fihren.

Sollte der direkte Kontakt mit dem Produkt Hautreizungen verursachen, stellen Sie
den Gebrauch unverziiglich ein.

Sollte sich bei der Verwendung des Produkts Unwohlsein einstellen, stellen Sie
den Gebrauch unverziiglich ein. Entfernen Sie die Kopfharer, die mit diesem
Produkt verbunden sind, aus Ihren Ohren

Vorsichtshinweise fiir den Akku
Das Produkt ist mit einem Akku (Lithium-Polymer-Akku) ausgestattet.
* Sollte Batterieflissigkeit in die Augen geraten, diese nicht reiben. Spilen Sie die
Augen ausgiebig mit sauberem Wasser wie Leitungswasser aus und ziehen Sie
sofort einen Arzt hinzu.
Sollte Batteriefliissigkeit auslaufen, beriihren Sie diese nicht mit den bloRen
Héanden. Im Produkt verbleibende Fliissigkeit kann Funktionsstorungen
verursachen. Wenn Batteriefliissigkeit auslauft, wenden Sie sich an Ihren
ortlichen Audio-Technica-Héndler.
— Sollte Fliissigkeit in den Mund geraten, spiilen und gurgeln Sie ausgiebig mit
sauberem Wasser wie Leitungswasser und ziehen Sie sofort einen Arzt hinzu.
— Wenn Fliissigkeit auf die Haut oder ein Kleidungsstiick gerat, waschen Sie die
betroffene Stelle sofort mit Wasser. Sollte sich eine Hautreizung einstellen,
suchen Sie einen Arzt auf
* So iden Sie Auslaufen, ing und Explosion:
— Erhitzen, zerlegen oder verandern Sie den Akku nicht, und entsorgen Sie ihn
nicht durch Verbrennen.
— Versuchen Sie nicht, mit einem Nagel ein Loch in den Akku zu bohren, schlagen
Sie nicht mit einem Hammer auf den Akku und treten Sie auch nicht darauf.
— Lassen Sie das Produkt nicht fallen, und setzen Sie es keinen starken StdBen aus
— Achten Sie darauf, dass der Akku nicht nass wird.
 Der Akku darf nicht an einem der Orte verwendet, t
oder gelagert werden:
— Orte, die direktem Sonnenlicht oder hohen Temperatur- und
Feuchtigkeitswerten ausgesetzt sind
— Ineinem in der prallen Sonne geparkten Fahrzeug
— In der Nahe von Warmequellen wie Heizkorpern
Laden Sie das Produkt ausschlieBlich mit dem im Lieferumfang enthaltenen
USB-Kabel, um eine Funktionsstdrung oder einen Brand zu vermeiden.
Sie kiinnen den internen Akku dieses Produkts nicht selbst austauschen. Der Akku
hat mdglicherweise das Ende seiner Lebensdauer erreicht, wenn die
Nutzungsdauer merklich kiirzer wird, obwohl der Akku voll geladen wurde. In
diesem Fall muss der Akku repariert werden. Wenden Sie sich an lhren értlichen
Audio-Technica-Héndler, um weitere Informationen zur Reparatur zu erhalten.

* Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, ist auf korrekte
Entsorgung des internen Akkus zu achten. Wenden Sie sich an lhren drtlichen
Audio-Technica-Handler, um zu erfahren, wie Sie den Akku umweltgerecht
entsorgen konnen.

Fiir Kunden in den USA
FCC-Hinweis

Warnung

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den
beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine Stdrungen verursachen,
und (2) dieses Gerat muss empfangene Stdrungen tolerieren, auch wenn sie
unerwtinschte Auswirkungen auf den Betrieb haben.

Vorsicht

Sie werden dayor gewarnt, dass jegliche nicht ausdriicklich in dieser Anleitung
genehmigten Anderungen Ihre Berechtigung zum Betrieb dieses Gerates ungiltig
machen kdnnten

Hinweis: Dieses Gerat wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fir ein
digitales Gerat der Klasse B, Teil 15 der FCC- Diese
Vorschriften sind dazu bestimmt, einen angemessenen Schutz gegen Stérungen in
hauslichen Installationen zu bieten. Dieses Gerat erzeugt und verwendet
Funkfrequenzenergie und kann solche ausstrahlen, wodurch es bei unsachgemaRer
Installation und Bedienung zu Stdrungen des Funkverkehrs kommen kann. Es kann
jedoch nicht garantiert werden, dass bei ordnungsgemaBer Installation keine
Empfangsslorungen auftreten. Wenn das Gerét Storungen im Rundfunk- oder
was durch des Geréts
uherpruft werden kann, versuchen Sie, die Smrung durch eine oder mehrere der
folgenden MaBnahmen zu beheben:
— Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie an einem anderen
Ort auf.
— Erhohen Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empféanger.
— Schlieen Sie das Gerat und den Empfénger an getrennte Stromkreise an.
- Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- und
iker fiir weitere E

Erklérung zur HF-Exposition

Diese Sendeanlage darf nicht in Verbindung mit einer anderen Antenne oder einer
anderen Sendeanlage betrieben werden. Dieses Gerét entspricht den FCC-
Grenzwerten fiir Strahlenbelastung, die fiir eine nicht kontrollierte Umgebung
festgelegt wurden und erfilllt die FCC-Richtlinien fiir die HF-Exposition. Dieses Gerat
strahlt HF-Energie mit sehr niedrigem Pegel aus, der auch ohne Prifungen der
Speziellen (SAR) den gen entspricht.

Fir Kunden in Kanada

IC-Strahlenbelastungserklarung

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Dieses Gerét entspricht dem Standard INDUSTRY CANADA R.S.S. 247

Der Betrieb unterliegt den folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine Stdrungen
verursachen, und (2) dieses Gerdt muss empfangene Stdrungen tolerieren, auch wenn sie
unerwiinschte Auswirkungen auf den Betrieb haben.

Nach den Bestimmungen von Industry Canada darf diese Sendeanlage nur mit einer
Antenne des Typs und der maximalen (oder geringeren) Verstarkung verwendet werden,
die von Industry Canada fir die Anlage bestatigt wurde. Um magliche Stdrungen des
Funkverkehrs anderer Nutzer zu verringern, muss die Art und Verstérkung der Antenne
so gewahlt werden, dass die Aquivalente Isotrope Strahlungsleistung (EIRP) nicht groRer
ist als fiir eine erfolgreiche Kommunikation notwendig

Dieses Gerat entspricht den Strahlungsbelastungsgrenzen der RSS-102, die fiir eine
nicht kontrollierte Umgebung festgelegt wurden.

M Hinweise zur Verwendung
o Lesen Sie vor Verwendung die Bedienungsanleitung der zu verbindenden
Kopfhorer oder des verbundenen Gerats.
Audio- Techmca haftet in keiner Weise fiir den unwahrscheinlichen Fall
, die in Zusammenhang mit der dieses

Produktes emstehen.

Halten Sie die Lautstarke in 6ffentlichen Verkehrsmitteln oder an anderen

dffentlichen Orten niedrig, um andere Personen nicht zu storen.

Regeln Sie die Lautstarke an Ihrem Gerat ganz herunter, bevor Sie das Produkt

anschlieBen

Setzen Sie das Produkt keinen starken StdBen aus.

Bewahren Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht, in der Nahe von

Heizgeraten oder an heiRen, feuchten oder staubigen Orten auf. Lassen Sie

auRerdem das Produkt nicht nass werden.

Nach langem Gebrauch kann das Produkt Verfarbungen durch ultraviolettes Licht

(insbesondere direktes Sonnenlicht) und Verschleif aufweisen.

Halten Sie beim An- und Abstecken das USB-Ladekabel oder das Produkt am

Stecker fest. Das USB-Ladekabel konnte beschadigt werden oder Sie kinnten sich

verletzen, wenn Sie am Produkt oder am Kabel selbst ziehen

Beriihren Sie die Anschlussstelle des Produkts niemals direkt, da dies die

Kontakte beschadigen kénnte.

Wenn Sie das USB-Ladekabel nicht verwenden, trennen Sie es vom Produkt.

Wenn Sie das Produkt gerade nicht verwenden, verstauen Sie es in der

dazugehdrigen Tasche

Wird das Produkt in einen Beutel gelegt wahrend das USB-Ladekabel weiterhin

angeschlossen ist, konnte das USB-Ladekabel verheddern, reiRen oder brechen.

Schalten Sie das Produkt aus, bevor Sie die Kopfhdrer ein- oder ausstecken.

Stecken Sie die Kopfhorer nicht an oder aus, wahrend das USB-Ladekabel mit

dem Produkt verbunden ist.

Lassen Sie die Kopfhdrer am Gerét angesteckt, wahrend Sie dieses aufladen oder gerade

nicht verwenden. Das Offenlassen der Anschlussstelle kann zu Stdrungen fihren.

Dieses Produkt kann nur bei Nutzung eines Mnblllelefnnnetzes zum Telefonieren
werden. Die L von Tell pps, die ein mobiles

Datennetz nutzen, wird nicht garantiert.

Wenn das Produkt in der Nahe eines elektronischen Gerats oder Senders (z. B.

Mobiltelefon) verwendet wird, kann ein unerwiinschtes Rauschen zu horen sein.

VergroRern Sie in diesem Fall den Abstand zwischen dem Produkt und dem

elektronischen Gerat oder Sender.

Wenn das Produkt in der Néhe einer Fernseh- oder Radioantenne verwendet

wird, kann im Fernseh- oder Radiosignal ein Rauschen zu sehen oder zu héren

sein. VergraRern Sie in diesem Fall den Abstand zwischen dem Produkt und der

Fernseh- oder Radioantenne.

Der integrierte Akku sollte zu seinem Schutz alle 6 Monate einmal frisch geladen

werden. Wenn zwischen den Ladevorgéngen zu viel Zeit vergeht, verringert sich

die Lebensdauer des integrierten Akkus, oder der aufladbare Akku lasst sich nicht

mehr laden.

Fiir ein angenehmeres Kommunikationserlebnis
via Bluetooth®

Die effektive Kommunikationsreichweite dieses Produkts variiert je nach
Funkwellenbedingungen.

Fir eine einwandfreie Tonqualitat sollten Sie die Kopfhrer in unmittelbarer Nahe
zum Bluetooth-Gerat verwenden. Um Rauschen und Stérungen zu minimieren,
vermeiden Sie es, die Verbindung zwischen der Fernbedienung und dem
Bluetooth-Gerat durch andere Geréte oder Ihren eigenen Kérper zu unterbrechen.

Fernbedienung

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc., und die
Nutzung dieser Marken durch Audio-Technica Corporation erfolgt unter Lizenz. Alle
anderen Markenzeichen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

Italiano

Anche se questo prodotto € stato realizzato per essere utilizzato in piena sicurezza,
I'uso scorretto potrebbe causare incidenti. Per garantire il massimo grado di sicurezza,
osservare tutte le avvertenze e le precauzioni fornite per ['utilizzo del prodotto.

M Precauzioni di sicurezza ————————————

Precauzioni nell’utilizzo del prodotto

* Non utilizzare il prodotto in prossimita di apparecchiature mediche. Le onde radio
possono avere effetti sui cardiaci e sulle

elettromedicali. Non utilizzare il prodotto all'interno di strutture mediche

Per I'utilizzo su aeromobili, seguire le istruzioni ivi fornite

Non utilizzare il prodotto in prossimita di dispositivi di controllo automatico come
porte automatiche o allarmi antincendio. Le onde radio possono avere effetti sulle
apparecchiature elettroniche e provocare incidenti dovuti a malfunzionamento.
Non smontare, modificare o tentare di riparare il prodotto per evitare scosse
elettriche, malfunzionamenti o incendi

Evitare di esporre il prodotto a forti urti che potrebbero causare scariche
elettriche, malfunzionamenti o incendi.

Non manipolare il prodotto con le mani bagnate, in quanto sussiste il rischio di
scosse elettriche o lesioni.

Scollegare il prodotto dal dispositivo collegato qualora si verifichi un
malfunzionamento che produca fumo, odori inusuali, calore eccessivo, rumori e
qualsiasi altro segno che indichi un guasto. In tal caso, contattare il rivenditore
autorizzato Audio-Technica locale.

Il prodotto non & impermeabile. Non lasciare che il prodotto si bagni, poiché
sussiste il rischio di scosse elettriche o malfunzionamenti.

Non introdurre all'interno del prodotto corpi estranei quali materiali combustibili,
metalli o liquidi.

Per evitare incendi o lesioni da surriscaldamento, non coprire il prodotto con un panno.
Attenersi alle leggi in vigore relative all'utilizzo dei telefoni cellulari e delle cuffie
se si utilizzano le cuffie durante la guida.

Non utilizzare il prodotto in luoghi in cui I'impossibilita di udire i suoni ambientali
rappresenti un serio rischio (ad esempio quando ci si trova in prossimita di un
attraversamento ferroviario, in stazioni ferroviarie o cantieri edili).

Regolare il volume ad un livello in cui si sia in grado di sentire 'audio di sottofondo e
monitorare |'area circostante mentre si ascolta la musica

Durante la carica, assicurarsi di utilizzare il cavo per la carica USB incluso nella confezione.
Non mettere in carica con dispositivi dotati della funzionalita di carica rapida (con
tensione di 5V o superiore), per evitare malfunzionamenti del prodotto.

Per evitare danni all'udito, non alzare eccessivamente il volume. L'ascolto di suoni
avolume troppo elevato per un periodo prolungato potrebbe causare una perdita
dell'udito temporanea o permanente.

Interrompere I'uso se insorgono irritazioni cutanee dovute al contatto diretto con
il prodotto.

Se durante I'utilizzo del prodotto ci si sente male, sospenderne immediatamente
I'utilizzo. Togliere dalle orecchie le cuffie collegate a questo prodotto.

Precauzioni per la batteria ricaricabile

Il prodotto & munito di una batteria ricaricabile (batteria ai polimeri di litio).

* Seil fluido della batteria penetra negli occhi, non sfregarli. Sciacquarli

accuratamente con acqua pulita, ad esempio acqua del rubinetto, e consultare

immediatamente un medico

Se il fluido della batteria fuoriesce, non toccarlo a mani nude. Se il fluido resta

all'interno del prodotto, potrebbe causare malfunzionamenti. Se il fluido della

batteria fuoriesce, contattare il rivenditore autorizzato Audio-Technica locale.

— Se il fluido penetra in bocca, sciacquare con acqua pulita, ad esempio acqua
del rubinetto, e consultare immediatamente un medico

— Se la pelle o gli indumenti entrano in contatto con il fluido, lavare
immediatamente le parti interessate con acqua. Se insorge un'irritazione
cutanea, consultare un medico

Per evitare perdite, generazione di calore o esplosioni

— Non scaldare, smontare, modificare la batteria, né smaltirla bruciandola

— Non tentare di forare con un chiodo, martellare o calpestare la batteria.

— Evitare di far cadere il prodotto o di sottoporlo a forti impatti.

— Evitare alla batteria qualsiasi contatto con I'acqua.

Non utilizzare, lasciare o conservare la batteria nei seguenti luoghi

— Ambienti esposti alla luce diretta del sole o a temperature elevate e umidita

— Interni di unautomobile sotto il sole cocente

— In prossimita di fonti di calore quali diffusori d'aria calda

Per evitare malfunzionamenti o incendi, ricaricare solo con il cavo USB incluso.

La batteria ricaricabile interna di questo prodotto non puo essere sostituita

dall'utente. La batteria potrebbe aver raggiunto la fine della sua durata utile se il

tempo di utilizzo diventa significativamente minore anche dopo una carica

completa. In questo caso, la batteria deve essere riparata. Contattare il rivenditore

autorizzato Audio-Technica locale per la procedura di riparazione.

Quando il prodotto & smaltito, & necessario scartare correttamente la batteria

ricaricabile Contattare il ri autorizzato Technica locale

per i dettagli su come smaltire adeguatamente la batteria.

Per gli utenti USA
Avviso FCC

Avvertenza

Questo dispositivo & conforme alla Sezione 15 della normativa FCC. Il suo
funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Il dispositivo non deve
causare interferenze nocive e, (2) il dispositivo deve accettare le interferenze
ricevute, incluse quelle che potrebbero causarne un funzionamento non corretto.

Attenzione
Qualsiasi modifica apportata al prodotto dall'utente non espressamente approvata o
descritta nel presente manuale puo invalidarne i diritti d'uso.

Nota: Questo dispositivo & stato testato e trovato conforme ai limiti stabiliti per i dispositivi
digitali di Classe B, in base a quanto descritto nella Sezione 15 della normativa FCC. Questi
limiti sono stati stabiliti per offrire un ragionevole grado di protezione contro le interferenze
nocive in aree residenziali. Questo dispositivo genera, utilizza e pud emettere energia sotto
forma di radio frequenze e, se non installato secondo le istruzioni, potrebbe causare
interferenze nocive alle comunicazioni radio. Non vi &, tuttavia, alcuna garanzia che tali
interferenze non si verifichino in particolari situazioni. Nel caso in cui il dispositivo dovesse
interferire con la ricezione di segnali radio o televisivi, il che puo essere accertato spegnendo
e riaccendendo I'unita, I'utente € invitato ad adottare una o pit delle seguenti contromisure:

— Riorientare o spostare |'antenna ricevente.

- la distanza tra il dispositivo e I'app: ricevitore.

— Collegare il dispositivo a una presa di corrente diversa da quella a cui & stato

connesso |'apparecchio ricevente.
— Consultare il rivenditore e/o un tecnico specializzato radio/TV per assistenza.

Dichiarazione relativa all’esposizione alle RF

Il presente trasmettitore non deve essere posizionato o utilizzato insieme ad altre
antenne o trasmettitori impiegati in altri sistemi. Il presente dispositivo & conforme ai
limiti stabiliti per I'esposizione alle radiazioni di RF (Radio Frequenza) in ambiente non
controllato secondo quanto indicato dalla normativa FCC, rispettandone di base le linee
guida fissate. Il presente dispositivo emette energia sotto forma di RF a livelli molto
bassi, tali da non dover richiedere il test sul tasso di assorbimento specifico (SAR).

Per utenti del Canada

Dichiarazione IC

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Il presente dispositivo e conforme alla norma INDUSTRY CANADA R.S.S. 247.

II'suo funzionamento & soggetto alle seguenti condizioni: (1) Il dispositivo non deve
causare interferenze nocive e, (2) il dispositivo deve accettare le interferenze ricevute,
incluse quelle che potrebbero causarne un funzionamento non corretto.

In base a quanto stabilito dalle norme canadesi, il presente trasmettitore radio deve
essere utilizzato con un'antenna del tipo e dal guadagno massimo (o inferiore) approvata
da Industry Canada. Per ridurre le potenziali interferenze ad altri utenti, si raccomanda di
scegliere un'antenna con un guadagno tale che la potenza isotropica irradiata
equivalente (e.i.r.p.) non superi quella strettamente necessaria alla comunicazione.
Questo dispositivo & conforme ai limiti stabiliti dalle specifiche RSS-102 relative
all'esposizione alle radiazioni in ambienti non controllati.

H Note sull’utilizzo
 Prima dell'uso, assicurarsi di aver letto il manuale dell'utente delle cuffie da
collegare o del dispositivo collegato

Audio-Technica non sara responsabile in alcun modo di eventuali perdite di dati,

nell'improbabile caso in cui queste ultime si verifichino durante I'utilizzo del prodotto.

Sui mezzi pubblici o in altri luoghi pubblici, tenere il volume basso per evitare di

disturbare gli altri.

Abbassare il volume del dispositivo al minimo prima di collegare il prodotto.

Evitare di sottoporre il prodotto a forti impatti

Non conservare il prodotto alla luce diretta del sole, in prossimita di dispositivi in

grado di generare calore o in ambienti caldi, umidi o polverosi. Inoltre, evitare che

il prodotto entri a contatto con I'acqua

Quando il prodotto viene utilizzato per un periodo prolungato, puo scolorirsi a

causa della luce ultravioletta (soprattutto la luce diretta del sole) e dell'usura.

Quando si collega e si scollega questo prodotto o il cavo per la carica USB, assicurarsi di

tenere in mano lo spinatto. Il cavo per la carica USB puo danneggiarsi gravemente o pud

verificarsi un incidente se si esercita trazione su questo prodotto o sul cavo stesso.

Non toccare direttamente il connettore di questo prodotto. Tale operazione potrebbe

provocare un guasto sui contatti.

Quando non si utilizza il cavo per la carica USB, scollegarlo dal prodotto.

Quando non si utilizza il prodotto, conservarlo nella sacca in dotazione.

Se si ripone il prodotto in una borsa con il cavo per la carica USB ancora connesso, il cavo

USB puad restare impigliato, danneggiarsi o rompersi

Spegnere questo prodotto prima di collegare o scollegare le cuffie.

Non collegare o scollegare le cuffie mentre il cavo per la carica USB € collegato a

questo prodotto

Lasciare le cuffie collegate a questo prodotto quando lo si carica e quando non lo

si utilizza. Se il connettore resta aperto, potrebbero poi verificarsi dei

malfunzionamenti

Il prodotto puu essere utilizzato per| le ch\amate telefoniche sn\o sfruttanda le reti

cellulari. Non & garantita la con le app e

utilizzando la rete dati

Se si utilizza il prodotto in prossimita di un dispositivo elettronico o di un

trasmettitore (ad esempio un telefono cellulare), & possibile che si generino delle

interferenze ind In questo caso, all il prodotto dal

elettronico o dal trasmettitore.

Se si utilizza il prodotto in prossimita di un‘antenna TV o radio, & possibile che tali

apparecchi generino interferenze. In questo caso, allontanare il prodotto

dall'antenna TV o radio.

* Per proteggere la batteria , ricaricarla almeno una volta
ogni 6 mesi. Lasciando passare troppo tempo tra una ricarica e |'altra, il ciclo di
vita della batteria ricaricabile potrebbe ridursi, oppure la batteria ricaricabile
potrebbe non ricaricarsi piu.

Per un’esperienza di comunicazione Bluetooth® piu
confortevole

Il grado di efficacia di comunicazione di questo prodotto varia in funzione di eventuali
ostruzioni e delle condizioni delle onde radio

Per un'esperienza di ascolto piti piacevole, utilizzare il prodotto piti vicino possibile al
dispositivo Bluetooth. Per ridurre al minimo rumori ed interferenze, evitare di frapporsi
o di frapporre altri ostacoli tra il telecomando del prodotto e il dispositivo Bluetooth.

Telecomando

Il marchio e i logo Bluetooth® sono di proprieta di Bluetooth SIG, Inc., e qualsiasi
utilizzo di tali marchi da parte di Audio-Technica Corporation & soggetto a licenza.
Altri marchi e nomi commerciali sono dei rispettivi proprietari.

Espaiol

Aungue este producto se ha disefiado para su uso seguro, si no lo utiliza de manera
correcta puede provocar un accidente. Con el fin de garantizar la seguridad, respete
todas las advertencias y precauciones mientras utiliza el producto.

M Advertencias de seguridad

Precauciones para el producto

* No utilice el producto cerca de equipos médicos. Las ondas de radio pueden
afectar a los marcapasos y a los equipos médicos electronicos. No utilice el
producto en instalaciones médicas.

Si utiliza el producto en un avion, siga las indicaciones del personal de la linea aérea.
No utilice el producto cerca de dispositivos de control automatico, como puertas
automaticas y alarmas contra incendios. Las ondas de radio pueden afectar a los
equipos electronicos y provocar accidentes debido a los fallos de funcionamiento.
No desmonte, modifique ni intente reparar el producto, con el fin de evitar
descargas eléctricas, fallos de funcionamiento o incendios.

No someta el producto a impactos fuertes, para evitar descargas eléctricas, fallos
de funcionamiento o incendios.

No manipule el producto con las manos mojadas, para evitar descargas eléctricas
o lesiones fisicas.

Desconecte el producto de un dispositivo si empieza a funcionar incorrectamente, si
emite humo, olores, calor, ruidos anormales o si muestra cualquier otro sintoma de
averia. En tales casos, pangase en contacto con su distribuidor de Audio-Technica local.
Este producto no es resistente al agua. No permita que el producto se moje, para
evitar descargas eléctricas o fallos de funcionamiento.

No introduzca sustancias extrafias, como materiales combustibles, objetos
metalicos o liquidos, en el producto.

No cubra el producto con un pafio para evitar incendios o lesiones por
sobrecalentamiento

Siga la legislacion aplicable al uso del teléfono mévil y los auriculares si utiliza
auriculares mientras conduce

No utilice el producto en entornos en los que la imposibilidad de escuchar el
sonido ambiente genere un riesgo grave (como cruces ferroviarios, estaciones de
tren y zonas en construccion).

Ajuste el volumen a un nivel que le permita escuchar el sonido de fondo y
supervise el entorno que le rodea mientras escucha masica.

Para cargar el producto, asegurese de usar el cable de carga USB incluido.

No cargue con dispositivos que tengan funcionalidad de carga rapida (con un voltaje de
5V o superior). De hacerlo puede provocar la averia del producto.

No escuche a volimenes demasiado elevados, para evitar dafios en su capacidad
auditiva. Escuchar un sonido demasiado alto durante un penudo de tiempo

H Notas sobre el uso
 Lea el manual de usuario de los auriculares que va conectar o del dispositivo
conectado antes de proceder a su uso.
Audio-Technica se exime de toda la responsabilidad derivada de la pérdida de
datos en el poco probable caso de que dichas pérdidas se produzcan durante el
uso del producto.
En medios de transporte piblico y en otros lugares ptblicos, mantenga el
volumen a un nivel bajo para no molestar al resto de personas.
Reduzca al minimo el volumen del dispositivo antes de conectar el producto.
No someta el producto a golpes fuertes.
No guarde el producto bajo la luz solar directa, cerca de dispositivos de
calefaccion ni en lugares calurosos, himedos o polvorientos. Igualmente, el
producto no debe mojarse.
Cuando el producto se usa durante un penodo de tiempo prolongado, puede
debido a la luz la luz solar directa) y el desgaste.

* Sujete el conector cuando conecte y desconecte este producto o el cable de carga
USB. El cable de carga USB podria cortarse o podria producirse un accidente si se
tira de este producto o del propio cable.
No toque el conector de este producto directamente. Si lo hace, podria dar lugar a
un fallo de contacto
Si no utiliza el cable de carga USB, desconéctelo del producto.
Sino utiliza el producto, guardelo en la bolsa suministrada.
Si el producto se coloca en una bolsa con el cable de carga USB todavia
conectado, dicho cable USB puede quedar atrapado, cortarse o romperse.
Apague este producto antes de conectar o desconectar los auriculares.
No conecte o desconecte los auriculares mientras el cable de carga USB esté
conectado a este producto.
Deje los auriculares conectados a este producto mientras se carga y cuando el
producto no se esté utilizando. Si el conector abierto se deja, podria producirse
fallos de funcionamiento.
Este producto puede utilizarse para hablar puv teléfono solo si se utiliza una red
de telefonia movil. No puede con de
telefonia que utilizan una red de datos muvwl
Si utiliza el producto cerca de un dispositivo electrénico o de un transmisor (como
un teléfono mévil), es posible que se escuchen ruidos anormales. En este caso,
aleje el producto del dispositivo electranico o del transmisor.
Si utiliza el producto cerca de una antena de radio o television, puede generarse
ruido en la sefial de televisor o de radio. En este caso, aleje el producto de la
antena de radio o television
* Para proteger la bateria recargable, cdrguela al menos una vez cada seis meses. Si

deja transcurrir demasiado tiempo entre carga y carga, es posible que se reduzca

la vida dtil de la bateria recargable o incluso que no pueda volver a cargarse.

Para disfrutar de una comunicacién Bluetooth®
mas agradable

El alcance efectivo de comunicacion de este producto varia segiin los obstaculos y el
estado de las ondas de radio.

Para obtener una experiencia mas agradable, utilice el producto lo mas cerca posible
al dispositivo Bluetooth. Para reducir al maximo los ruidos y las interrupciones del
sonido, procure no colocar el cuerpo ni ningn otro obstaculo entre el dispositivo
remoto del producto y el dispositivo Bluetooth

Dispositivo remoto

La palabra con la marca Bluetooth® y los logotipos son propiedad de Bluetooth SIG,
Inc., y Audio-Technica Corporation los utiliza bajo licencia. Las demas marcas
y i asus ivos propietario:

prolongado podria provocar pérdidas de audicion
Deje de usar el producto si sufre irritacion cutdnea debido al cumactu directo con
el mismo.

Si se siente mal mientras utiliza el producto, deje de usarlo inmediatamente. Retire los
auriculares conectados a este producto de los oidos.

Precauciones relativas a la bateria recargable

Este producto esta equipado con una bateria recargable (bateria de polimero de litio).

Siel fluido de la bateria entra en contacto con los ojos, no se los frote.

Enjudguelos abundantemente con agua limpia, como agua del grifo, y pdngase en

contacto con un médico inmediatamente.

 Si se producen fugas de fluido de la bateria, no togue el fluido con las manos

descubiertas. Si el fluido permanece en el interior del producto, pueden producirse

fallos de funcionamiento. Si se produce una fuga del fluido de la bateria, pongase

en contacto con su distribuidor de Audio-Technica local

— Sielfluido entra en contacto con su boca, haga gargaras abundantemente con agua
limpia, como agua del grifo, y pdngase en contacto con un médico inmediatamente.

— Sisu piel o la ropa entran en contacto con el fluido, lave inmediatamente la
piel o la ropa afectadas con agua. Si sufre irritacion cutdnea, pongase en
contacto con un médico.

Para evitar fugas, generacion de calor o explosiones:

— Nunca caliente, desmonte ni modifique la bateria, ni tampoco la arroje al fuego.

— No intente perforar la bateria con un clavo, no la golpee con un martillo ni la pise

— No deje caer el producto ni lo someta a golpes fuertes.

— No moje la baterfa.

No utilice, cologue ni guarde la bateria en los siguientes lugares:

— Areas expuestas a la luz solar directa o a altas temperaturas y humedad

— Enelinterior de un coche, bajo el sol abrasador

~ Cerca de fuentes de calor como acumuladores de calor

Cargar solo con el cable USB incluido para evitar fallos de funcionamiento o incendios.

El usuario no puede sustituir la baterfa recargable interna de este producto. La

bateria puede haber alcanzado el final de su vida (til si el tiempo de uso pasa a

ser significativamente menor incluso después de haberla cargado totalmente. En

este caso, la bateria deberd repararse. Consulte los detalles de la reparacion con

su distribuidor de Audio-Technica local

Al deshacerse del producto, la bateria recargable integrada se debe desechar de

una forma adecuada. Péngase en contacto con su distribuidor de Audio-Technica

local para que le indique las instrucciones correctas para desechar la bateria.

Para los clientes de los Estados Unidos
Aviso de la FCC

Advertencia

Este dispositivo cumple con la seccién 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento
esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no debe provocar
interferencias dafiinas, y (2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias
recibidas, incluidas aquellas que pudieran provocar un funcionamiento no deseado

Precaucion
Tenga en cuenta que los cambios o madificaciones no autorizados de forma expresa en
este manual pueden anular la autorizacion de uso del equipo.

Nota: Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha constatado que cumple con
los limites de un dispositivo digital de Clase B segin lo expuesto en la seccion 15 de
las Reglas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion
razonable contra interferencias dafiinas en una instalacion residencial. Este equipo
genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza
segln las instrucciones, puede provocar interferencias dafinas para las
comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantia de que no se produzcan
interferencias en una instalacion particular. Si este equipo provoca interferencias
dafiinas para la recepcion de la sefial de radio o television, situacion que puede
determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que
intente corregir la interferencia adoptando una o més de las siguientes medidas:

— Reoriente la antena receptora o cambiela de lugar.

— Aumente la separacion entre el equipo y el aparato receptor.

— Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que esta

conectado el receptor.
— Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico de radio o television especializado.

Declaracion de exposicion a radiofrecuencia

Este transmisor no debe utilizarse junto con la antena ni el transmisor que se utilicen en
otros sistemas, ni tampoco colocarse cerca de tales elementos. Este dispositivo cumple
con los limites de exposicion a radiacion impuestos por la FCC para un entorno no
controlado, y cumple con las directrices de exposicion a radiofrecuencia (RF) de la FCC.
Este equipo genera niveles de exposicion a la radiacion muy bajos que se consideran
compatibles sin necesidad de realizar pruebas de la tasa de absorcion especifica (SAR).

Para clientes de Canada

Declaracion del Ministerio de Industria

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) )
Eséesdigggsmvo cumple con las normas del MINISTERIO DE INDUSTRIA DE CANADA

El estd sujeto a las siguientes: (1) Este dispositivo no debe
provocar interferencias dafiinas, y (2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias
recibidas, incluidas aquellas que pudieran provocar un funcionamiento no deseado.
Segun las normas del Ministerio de Industria de Canada, este transmisor de radio
solo puede funcionar con una antena de un tipo y una ganancia maxima (o inferior)
aprobados para el transmisor por parte del Ministerio de Industria de Canada. Para
reducir las posibles interferencias para otros usuarios, el tipo de antena y su
ganancia se deben elegir de forma que la potencia isotrépica radiada equivalente no
sea superior a la necesaria para que la comunicacion se realice correctamente.

Este dispositivo cumple con los limites de exposicion a la radiacion RSS-102 para un
entorno no controlado.
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Portugués

Embora este produto tenha sido projetado para um uso seguro, 0 uso indevido
podera resultar em acidentes. Para garantir a seguranca, respeite todos os avisos e
precaucdes ao usar o produto.

H Precaucdes de seguranca

Precaucgées para o produto

* Nao use o produto perto de equipamentos médicos. As ondas de radio podem
afetar P cardiacos e médicos Nao use 0
produto dentro de instalagdes médicas.

Ao usar o produto numa aeronave, siga as instrucdes da companhia aérea.

N&o use o produto perto de dispositivos de controle automaticos como portas
automaticas e alarmes de incéndio. As ondas de radio podem afetar os
equipamentos eletrnicos e causar acidentes devido a um mau funcionamento.
Nao desmonte, nao modifique nem tente reparar o produto para evitar um
choque elétrico, mau funcionamento ou fogo.

Nao sujeite o produto a impactos fortes para evitar um choque elétrico, mau
funcionamento ou fogo.

* Ndo manuseie o produto com as maos molhadas para evitar um choque elétrico
ou ferimentos.

Desconecte o produto de um dispositivo se o produto comegar a apresentar mau
funcionamento, fumaga, cheiro, calor ou ruidos indesejados ou comegar a mostrar
outros sinais de dano. Neste caso, entre em contato com o seu revendedor local
da Audio-Technica.

Este produto ndo é a prova d'agua. Nao permita que o produto seja molhado para
evitar um choque elétrico ou mau funcionamento.

Nao cologue materiais estranhos como combustiveis, metal ou liquido no produto.
Nao cubra o produto com um pano para evitar o risco de incéndio ou de lesdes
por superaquecimento.

Siga as leis aplicaveis relevantes ao uso de celulares e fones de ouvido se vocé
for usar os fones de ouvido ao dirigir um veiculo.

Nao use o produto em lugares em que a incapacidade de ouvir o som ambiente
represente um risco sério (como passagens de nivel, estacdes de trem e locais de
construcao).

Ajuste o volume a um nivel em que ainda possa ouvir os sons de fundo e monitore
a drea ao seu redor enquanto estiver escutando msica.

Durante o carregamento, certifique-se de usar o cabo de carga USB fornecido.
Nao realize cargas com dispositivos que tenham a funcionalidade de
carregamento rapido (com uma voltagem de 5 V ou mais). Proceder dessa forma
pode resultar em mal funcionamento do produto.

Para evitar danos a sua audicdo, nao eleve o volume demasiadamente. Ouvir sons
com volume alto durante um longo periodo de tempo pode causar a perda
temporaria ou permanente da audicao.

Pare de usar se sentir alguma irritacdo na pele decorrente do contato direto com
0 produto.

Se vocé comecar a sentir-se mal enquanto estiver usando o produto, pare de
usa-lo imediatamente. Remova os fones de ouvido conectados a este produto de
suas orelhas.

Precaucdes para a bateria recarregavel

0 produto € equipado com uma bateria recarregével (bateria de polimero de ltio).

Se o fluido de bateria entrar em contato com os olhos, ndo os esfregue. Lave bem

os olhos com agua limpa, como &gua de torneira, e consulte um médico

imediatamente

Se o fluido de bateria vazar, ndo toque no fluido com as maos nuas. Se o fluido

permanecer dentro do produto, ele pode causar um mau funcionamento. Se o

fluido de bateria vazar, contate o seu revendedor local da Audio-Technica.

— Se o fluido entrar em contato com sua boca, lave bem fazendo um gargarejo
com &gua limpa, como &gua de torneira, e consulte um médico imediatamente.

— Seasua pele ou roupa entrar em contato com o fluido, lave imediatamente a area
afetada com agua. Se vocé sentir alguma irritacdo na pele, consulte um médico.

Para evitar vazamento, geracao de calor ou explosao:

— Nunca aquega, desmonte ou modifique a bateria, nem a aproxime do fogo.

— Nao tente furar com um prego, ndo bata com um martelo, nem pise na bateria.

— Nao derrube ou submeta o produto a fortes impactos.

— Nao deixe a bateria ser molhada.

Néquse, deixe ou guarde a bateria nos seguintes lugares:

— Area exposta a luz direta do sol ou em condicdes de alta temperatura ou umidade

— Dentro de um carro sob o sol escaldante

— Perto de fontes de calor como saidas de ar quente

Carregue somente com o cabo USB fornecido para evitar um mau funcionamento

ou fogo.

A bateria interna recarregavel deste produto nao pode ser substituida pelo

usudrio. A bateria pode ter atingido o fim de sua vida (til de servico se o seu

tempo de tornar-se mais curto mesmo depois

de ter sido completamente carregada. Neste caso, a bateria precwsa de reparo.

Entre em contato com seu local da Audio-Techi para informagde:

sobre reparos.

Ao eliminar o produto, a bateria recarregavel embutida precisa ser descartada

adequadamente. Entre em contato com seu revendedor local da Audio-Technica

para saber como descartar corretamente a bateria.

Para clientes nos EUA
Aviso da FCC

Adverténcia

Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 dos Regulamentos da FCC. A
operagao esta sujeita as duas seguintes condicdes: (1) Este dispositivo ndo pode
causar interferéncia prejudicial e (2) deve aceitar qualquer interferéncia recebida,
inclusive interferéncia que possa causar uma operagao indesejada.

Atencao

Avisamos o usuario de que quaisquer alteracdes ou modificagdes no aprovadas
expressamente neste manual podem anular a sua autoridade de operar este equipamento.

Nota: Este equipamento foi testado e foi verificado que cumpre com os limites
para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 dos Regulamentos
da FCC. Esses limites s3o concebidos para proporcionar uma protecao razoavel
contra interferéncias prejudiciais em uma instalacao residencial. Este equipamento
gera, emprega e pode radiar energia de radiofrequéncia e, se nao for instalado e
usado de acordo com as instrugdes, pode causar interferéncia prejudicial as
comunicacdes de radio. No entanto, ndo ha garantia de que nao ocorra nenhuma
interferéncia em uma instalacdo particular. Se este equipamento causar uma
interferéncia prejudicial & recepco de rédio ou televisao, que pode ser determinada
pela operacdo de desligar e ligar o equipamento, o usuario deve tentar corrigir a
interferéncia tomando uma ou mais das seguintes medidas:

— Reoriente ou reposicione a antena de recepcao.

— Aumente a separagao entre 0 equipamento € o receptor.

— Conecte 0 equipamento a uma tomada elétrica em um circuito diferente do qual

0 receptor esta conectado.
— Consulte o seu revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para ajuda.

Declaracao de Exposicao a Radiofrequéncia

Este transmissor nao deve ser colocado nem operado junto com nenhuma outra
antena ou transmissor usado em outros sistemas. Este dispositivo esta em
conformidade com os limites de exposicao a radiacdes da FCC estabelecidos para um
ambiente nao controlado, bem como esta em conformidade com as Diretrizes de
Exposicao a Radiofrequéncia (RF) da FCC. Este equipamento tem niveis muito baixos
de energia RF, podendo ser considerado em conformidade sem o teste de taxa
especifica de absorcdo (SAR, do inglés Specific Absorption Rate).

Para clientes no Canada

Declaracao da Industria Canadense

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Este dispositivo esta em conformidade com a norma RSS-247 da Industria Canadense.
A operagao esta sujeita as seguintes condices: (1) Este dispositivo ndo pode causar
interferéncia prejudicial, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia
recebida, inclusive interferéncia que possa causar uma operaco indesejada.

Segundo 0s da Industria Canadense, este issor de radio so
funciona com uma antena de um tipo e ganho maximo (ou menor) aprovados para o
transmissor pela Industria Canadense. Para reduzir a interferéncia de radio potencial
a outros usuarios, o tipo da antena e seu ganho devem ser escolhidos de forma que
a poténcia isotropica radiada equivalente (p.i.r.e.) ndo seja maior que a necessaria
para uma comunicagao bem-sucedida.

Este dispositivo esta de acordo com a norma RSS-102 de limites de exposicdo a
radiacao estabelecidos para um ambiente nao controlado.

H Notas sobre o uso
* Certifique-se de ler o manual do usuario dos fones de ouvido para conexdo ou do
dispositivo conectado antes de sua utilizagao.

A Audio-Technica nao seré responsavel de nenhuma maneira por qualquer perda
de dados no caso improvéavel de que tais perdas possam ocorrer durante o uso do
produto.

Em sistemas de transporte piblico ou em outros lugares pdblicos, mantenha o
volume baixo para ndo perturbar as pessoas a sua volta.

Diminua o volume de seu dispositivo antes de conectar o produto.

Nao submeta o produto a fortes impactos.

Nao guarde o produto sob a luz direta do sol, perto de dispositivos de
aquecimento nem em lugares quentes, imidos ou com presenca de poeira. E ndo
molhe o produto.

Ao usar o produto durante um longo periodo de tempo, o produto pode se descolorir
devido a luz ultravioleta (especialmente a luz direta do sol) ou ao desgaste.

Sempre segure no plugue ao conectar e desconectar este produto ou o cabo de
carga USB. O cabo de carga USB pode ser danificado ou pode ocorrer um acidente
caso este produto ou o proprio cabo seja puxado.

Nao toque diretamente no conector deste produto. Proceder dessa forma pode
resultar em falha de contato.

Quando nao estiver usando o cabo de carga USB fornecido, desconecte-o do produto.
Quando ndo estiver usando este produto, guarde-o na bolsa fornecida.

Se 0 produto for inserido em uma bolsa enquanto o cabo de carga USB estiver conectado
a0 dispositivo, o cabo de carga USB pode ficar preso, ser danificado ou quebrado.
Desligue este produto antes de conectar ou desconectar os fones de ouvido

Nao conecte ou desconecte os fones de ouvido enquanto o cabo de carga USB
estiver conectado a este produto.

* Deixe os fones de ouvido conectados a este produto durante o carregamento e
enquanto nao estiver em uso. Deixar o conector exposto pode resultar em mau
funcionamento.

Este produto pode ser usado para fa\ar a0 te\efone apenas usandu arede de
telefonia celular. Nao com de telefonia
que usam a rede de dados movews

Usar o produto perto de um dispositivo eletrnico ou transmissor (como um
celular) pode causar ruidos indesejados. Neste caso, afaste o produto do
dispositivo eletrdnico ou transmissor.

Usar o produto perto de uma antena de TV ou radio pode causar ruidos visuais ou de
4udio no televisor ou radio. Neste caso, afaste o produto da antena de TV ou radio.

Para proteger a bateria recarregavel embutida, recarregue-a pelo menos uma vez
a cada seis meses. Muito tempo entre uma recarga e outra pode reduzir a vida da
bateria recarregavel ou fazer com que a bateria recarregavel perca a capacidade
de segurar a carga.

Para uma experiéncia de comunicagao Bluetooth® mais
confortavel

0 alcance eficaz de comunicagao deste produto varia de acordo com as obstrugdes e
condicdes das ondas de radio.

Para uma experiéncia mais agradavel, use o produto o mais proximo possivel do
dispositivo Bluetooth. Para minimizar ruidos e interrupcdes de som, evite posicionar seu
corpo ou outros obstaculos entre o controle remoto do produto e o dispositivo Bluetooth.
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Controle remoto

A marca e os logotipos da palavra Bluetooth® sao de propriedade da Bluetooth SIG,
Inc. e qualquer uso dessas marcas por parte da Audio-Technica Corporalmn é felm
sob licenca. Todas as outras marcas regi: e nomes iais sao

de seus respectivos proprietarios.

Pycckuii

HECMOTD‘R Ha TO, 4TO KOHCTPYKUWA AaHHOM0 n3aenus obecneunsaeT
6e30nacHoCTb ero MCNONb30BaHWS, HENPaBUNbHOE NCNONL30BAHME MOXET
NPUBECTI K HECHACTHOMY CyHao. [lnst obecneders 6e3onacHocTin
cobniofaiiTe BCe NPeayNPEXAEHMs 1 NPEOCTEPEXEHNS BO BpeMs
1CNONB30BaHMS JaHHOTO U3AENMS.

Il Mepbi npepocTopoXXHOCTH

MpepocTepe)xxeHUs OTHOCUTENbLHO u3penusa

. SBHDGLIJ,BSTCN Mcnonb30BaTh laHHOe M3aenne panom C MeuLnHCKUM
060pyAoBaH1EM. PajioBONHbI MOTYT OKa3aTb BAWSIHIE HA
KapAMOCTUMYNATOPbI 1 MEAMLIMHCKOE 31eKTPOHHOE 060pyAOBaHIe.
3anpewaeTcs CnoNb30BaTb AaHHOE M3AENMe B MEAVLIMHCKIX YIPEXAEHNSX.

« Vicnonb3ys uagenue B camoneTe, NPUACPXMBANTECH YKa3aHuii aBUakoMNaHi

« 3anpeuaeTcs UCMoNb30BaTh AaHHOE U3[IeNMe PAOM C YCTPOCTBaMM
ABTOMAaTU4eCKOro ynpasneHns, HanpumMep asToMaTU4ecKMmn asepamMm
W NOXapHbIMU CUTHANU3aUMAMN. Pa/:MOEOﬂH bl MOTYT OKa3aTb BivAHWe
Ha 3NeKTPOHHOE 0BOPYAOBAHNE 1 NPUBECTU K HECYACTHBIM Cy4asM B
pesynbTaTe HapyleHs ero paboTbl.

« He pasbupaiiTe, He MOAUMULMPYIATE 1 HE NbITalTECk OTPEMOHTUPOBATL
wnsaenue Bo n3bexaHme NOPaXeHWs INEKTPU4ECKUM TOKOM, HapyLeHns
paboTsl UK BO3ropaHis

« He HOREEDFE;\TE usaenve CuibHbIM yaapam so n3bexarne nopaxeHns
3NEeKTPUYECKMM TOKOM, HapyLleHnsa pa60m W1Nn BO3ropaHuns.

« He 6epuTech 3a n3genie BNaXHbLIMU PyKaMu BO N3BexaHe NopaxeHus
INEKTPUYECKIM TOKOM UM NONYYEHNS TPaBMbI

« OTCOeAMHMTE U3feNI e OT YCTPOICTBA, €CAU M3feNMe GYHKUMOHMPYeT
HenpasuibHO, NPy ero paboTe BbIAENSETCS AbIM, HENPUATHbIN 3anax,
TENnN0 UK HEHYXH bIlt wym, a Takxe Ha6ﬂ|0/:laiOTCﬂ Apyrve npusHaku
NOBPEXAeHUA. B Takom cny4ae o6pawrecb KMeCTHOMY avnepy
komnanum Audio-Technica.

« [laHHOe U3fienve He SBNSETCS BOAOHENPOHKLIAeMbIM. He fonycKaiiTe
nonagaxvsa Ha usgenue snarv Bo nsbexarve nopaxeHus
INEKTPUYECKIM TOKOM MW HapylweHus paboTsl

« He ponyckalite nonapaus B u3genie NoCTOPOHHYIX MPEAMETOB,
HanpvMep ropoymx MaTepuanos, MeTanna Nnn KMAKoCTu.

« He HakpeiBaiiTe n3genvie oAex ol Bo 1sbexaHie BO3ropaHus uam
nony4eHns TpaBMbl B pe3ynbTaTe neperpesa.

« BeinonHsiite COOTBETCTBYIOLME 3aKOHbI, Kacalowmecs NCNoNb30BaAHNS
MOBUNBHBIX TeNedOHOB W HaYLIHMKOB NPU UCNONb30BAHNN HaYLIHUKOB
BO BpeMsl yNpaB/eHns asToMobunem.

« He cnonb3yiiTe u3genve 8 MecTax, rae HeCNoCoBHOCTb CAbiluaTh
3BYKOBOE OKPYXKEHMe CO3AaeT Cepbe3Hblii puck (Hanpumep, Ha
HeNe3HOJOPOXHbIX Nnepee3fax, BOK3anax u CTpoOUTeNbHbIX FIﬂOU.\a/:{KaX)

« OTperynupyiiTe ypoBeHb rPOMKOCTY Takim 06pa3om, 4Tobbl
NpOAOMKATH CbiWaTh QOHOBbIN 3BYK, U KOHTPONMPYIATE NPOCTPAHCTBO
BOKDYI BaC BO BPeMs NPOCAYWNBAHNS My3bIKU.

« [\ns 33pAAKYM M3genus ucnonb3yiTe npunaraemblit USB-kabene.

« He vicnonbayiiTe ans 3apsaku YCTPONCTB ¢ yHKLMel BbICTPO
noA3apsakn (Hanpsikerue 3apsakn 5 B unu Beilwe). 3To MOXKET NPUBECTH
K HeMcnpasHOCTU U3aenus.

« Bo n3bexarie HapyLieHns Cnyxa He yCTaHaBNNBalTe CINLWKOM BbICOKYO
POMKOCTS. MPOCAyILIMBaHYE Ha BLICOKOM FPOMKOCTY B TEYeHIE JAUTENBHOTO
BPEMEHI MOXET MPUBECTIA K BDEMEHHOI MM NOCTOSHHON NoTepe cAyxa.

« MpeKpaTITe UCMO/B30BaHME NPU BOHUKHOBEHM DA3APAKEHR KOKM B
pesynTaTe NPSAMOro KOHTAKTa C U3feNteM.

. HDVI YXYAWEHWN CAMOYYBCTBMA BO BPEMA UCNO/b30BaHNA AaHHOTO
n3fgenns HemeaneHHo nNpexKpaTnTe ero NCnonb3oBaHue. N3BnekuTe n3
yu.le% HayWHWKK, NOAKMOYEHHbIE K JAHHOMY U34ennio.

MpepocTepexeHns OTHOCUTENILHO aKKyMynaTopa
[laHHOe 13aenue OCHaLeHO aKKyMYNATOPOM (NuTuiA-nonumepHoi 6atapeeli).

« He TpuTe rnasa npu nonagaxuu B HYx aneKTponuTa. TwarensHo
NPOMOIATE UX YKCTOM BOAON (HanprMep, BOJONPOBOJHON) 1
HemeaneHHo O6paTV\TECb KBpauy.

« B cnyyae yTeuky 3neKTpoNnnTa He NpUKacaiTech K Hemy rofbiMu pykami
EC/ 37eKTPONUT OCTAHETCS BHYTPU U3fleNs, 3TO MOKET NPUBECTY K
HeNCnPaBHOCTIA. B Ciy4ae yTeuKku 3neKTponm1Ta 06paTuTech K MeCTHOMY
Avnepy koMnanuu Audio-Technica.

- [pu nonagaHuu 3NeKTPONMTa B POT TLATENLHO NPOMOIITE ero YUCTOI
BOAOW (HanpuMep, BOZONPOBOAHON) 11 HEMEAIEHHO 0BpaTUTeCh K BpaYy.

- HDM nonagaxHvuvi 3SNeKTPONINTa Ha KOXY v OAeXAY HEMEAIeHHO
npoMoﬂTe 3TOT YHaCTOK KOXWN UNv OAeXabl BO,CLO\Z. HDM
BO3HUKHOBEHWW Pa3APaXeHUst KOXU 0BpaTUTeCh K Bpady.

« Mepbl M0 NPeAOTBPALLEHWIO YTEYKI 3NeKTPONNTA, BbiAENEHIs Tenna nam
B3pbIBa:

- Hu B KoeM cnyyae He HarpesaliTe, He pa3bupaiiTe u He
MoanduumpyiiTe 6aTapelo, a Taioke He BbIGpackiBaiiTe ee B OroHb.

- He nuiTaiitecs npobuTe 6aTapeto rBozgem, pa3buts MONOTKOM U
HaCcTynuTb Ha Hee.

- He poHsifiTe n3genue 1 He noAseprainTe ero CUNbHLIM yaapam.

- CnepuTe 3a Tem, 4TobbI HaTapes He HaMOKNaA.

«He ncnonb3yiiTe, He OCTaBAANTE 1 He XpaHNTe GaTapelo B Ce/yIoLiyX MecTax:

— BMeCTax, Haxo4aWwmxcs nog BOEAQ!}CTBMQM NpsAMOro CONHeYHoro
CBETa WK BbICOKNX TEMNEPATYP U BaXHOCTK;

— BHYTpW aBTOMOGWAS nop ocnennTenbHbIM CONHUEM;

- B6AM3M UCTOYHUKOB Tenna, Hanpumep oborpesaTeneil.

« Bo n3bexaue HapyLeHus paboTbl 11 BO3ropaHus BbINONHATe
3apsAKY TONBKO C NOMOLLbIO Npunaraemoro USB-kabens.

« BCTPOEHHBIN aKKyMyNaTOp AaHHOTO U3AENNS HeNb3A 3aMeHATh
camocTosTensHo. Ecnn BpeMA NCMoNb30BaHNA 3HA4YUTENbHO
COKpaTUNOCh, Aaxe ecnu 6a‘rapeﬂ NOMHOCTLIO 3apAxeHa, BO3MOMXHO,
CPOK 3KCnnyaTaunu 6BTBPEM ncrek. Batom cny4ae Ga‘rapeﬂ noanexuTt
PEMOHTY. 4TOBbI NOAY4NTL CBEAEHNS O PEMOHTE, 0BpaTNTECh K
MecTHOMY gunepy komnarumn Audio-Technica.

« MpV yTUNM3aLMM M3AENNSA, BCTPOEHHBIN akKyMynsTop cneayet
YTUAN31POBATE HAANEXaLLMM 0BPa30M. HTOGbI MOAYHNTL CBEACHMS O
Hagnexaueit yrunusauum 6atapeu, o6paTuTecs K MeCTHOMY Aunepy
romnanuu Audio-Technica

Ans nonb3osatenen B CLUA

Yeepomnenue FCC

MpeaynpexpaeHne

[laHHoe yCTPOIICTBO cooTBeTCTBYeT TpebosaHusaM Pasaena 15 Mpasun
DepepantHoii komneeuy no cesizu (FCC). dkenayaTayms ocyliecTsnseTcs
npy COBIOAEHNN NPUBEAEHHBIX HINKE ABYX YCAOBUIA. (1) [laHHOe yCTpoiicTBO
He [OMKHO CO3aBaTb HeAONYCTUMbIX OMEX, 1 (2) AaHHOE YCTPOICTBO
AOMKHO HDOTMBDCTORTEHPOGMM NPUHYMaeMbIM MOMEXaM, BK/TKOHaA NOMExXu,
KOTOpbIE MOTYT BbI3blBaTb HAPYLWeHWUS NpW SKCNayaTaunmn

MpepocTepexenus

Bbi NpeaynpexaeHsl 0 TOM, 4T0 Nt06ble M3MeHeHUS nn MoaudKaLnm, 8
ABHOM (hOPMe He paspeleHHble B fJaHHOM DYKOBOACTBE, MOTYT NPUBECTY K
aHHYNMPOBAHMIO BaLLIErO NPaBa Ha IKCNYaTaLMio A3HHOTO 060PYAOBaHNA.
Mpumeyanme: [larHoe 06opyaoBaHHe 66110 NPOTECTUPOBAHO U
NPW3HaHO COOTBETCTBYIOWLM OrPaHU4eHUAM ANs LMPOBOro YCTPOIiCTBa
Knacca B cornacro pasgena 15 Mpasun FCC. [lanHble orpaHnyeHns
npefiHasHayeHsl 15 obecneveHs HaaneKaLel 3allThl OT HeOMYCTUMBIX
NOMEX NP YCTaHOBKE B XWANbIX MoMelleHnsix. [laHHoe o6opyaosaxme
TEHEpVPYET, NCMONb3YET 1 MOXET 13/ly4aThb SHEPT IO INEKTPOMArHUTHOMO
M3NYy4eHNs, KOTOPas, B Clyyae HapylWeHUs AaHHbIX MHCTPYKLI Npu
YCTaHOBKe 11 MCNONb30BaHUM, MOXKET CO3/3aBaTb HEONYCTHMbIE NOMeXV AN
paavoces3n. OfIHaKO He CYLeCTBYeT rapaHTHii TOro, 4TO NoMexu He
BO3HWKHYT NPV ONpefieneHHoii ycTaHoBke. Ecnn aanHoe obopyaosaHme
BbI3bIBAET HEQOMYCTIMBIE NTOMEXV BO BPEMS PaJ1O UM TENEBU3NOHHOTO
Npyema, Y4TO MOKHO ONPEAENNTL MYTEM Er0 BLIK/MIOYEHNS 1 BKIIOHEHMS,
N0N1b308aTefb MOKET NOMLITATLCS YCTPAHNTS 3TU MOMEXY C NOMOLLBIO
OfIHOM NN HECKONBKIX ME, YKa3aHHbIX HIDKeE.

- W3meHuTe OPWEHTAaLMNIO UNK NONOXEHUE ﬂpMHMMa}OMe\fI AHTEeHHbI.

- YBennybTe paccTosHue Mexay OGOpy/:lOBaHMEM N NPUEMHNKOM,

- ﬂO,D,Kﬂ tounTe oGopy/:loEane K pO3eTKe B Lenu, ot/ V4HOW OT TO\Z, K
KOTOPOW NOAKNOYEH NPUEMHUK.

- 06paTuTeCh K AUNepy Un KBanMpULUMPOBaHHOMY CNELUManICTy no
0BCNYKMBAHWIO PAANO/TENEBUNOHHOM TEXHWKI.

3anBneHve 06 PY ob6nyyeHun

[laHHbI NEPeaTHK He OMKEH HaXOAUTLCS PSOM WM IKCTIYATUPOBATHCS C
KaKoi-n1B0 APYroil aHTEHHOM UM NePEAATHIKOM, UCTOfb3yeMbiM B iDYTAX
cucTeMax. [JaHHOE YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET OrPaHMHeHNsM
PaavoakT1BHOro 06yyeHns FCC, yCTaHOBNEHHbIM 15 HeynpaB/seMoi
Cpefbl, U PYKOBOACTBAM PaAno4acToTHOro (PH) obnydeHus FCC. YposeHs PY
SHEPrumM AaHHOrO OBOPYAOBAHNS O4YEHB HIU3KWIA, NO3TOMY OHO CYMTAETCS
COOTBETCTBYHOWMM Be3 onpepeneHs yaenbHo MOLHOCTY NoroueHms (SAR).

[ns nonb3oBateneil B KaHage

[lexknapauus IC

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B))

[laHHoe ycTpoiicTBO cooTreTCTByeT TpeboBaHyisiM INDUSTRY CANADA
RS.S.247.

KCNNyaTaLMs OCYWeCTBASETCA NPY COBMIOACHNN NPUBEAEHHBIX HINKE
ycnosuii. (1) flaHHOE YCTPOICTBO He AOMKHO CO3AaBaTh HEAOMYCTUMbIX
nomex, 1 (2) aHHoe YCTPOICTBO AOMKHO NPOTHBOCTOSTh MI06LIM
NpUHUMaeMbIM NOMEXam, BKNOYas MNOMExXU, KOTOPbIe MOTYT Bbi3blBaTb
HapyleHus Npu akcnayaTauum

CornacHo HOpMam MMHMCTGDCTBB NPOMBbIWNEHHOCTHN KaHaﬂb\ ,CLaHHb\ﬁ
pagvonepeaaT4ymK MOXeT Da6OTaTb TONbLKO C BHTEHHDQ, Tinun
MaKCUManbHOe (MW MUHUMANbHOE) yCuneHne KOTopoit 0fobpeHo
MuHucTepcTBOM NPOMBbIWAEHHOCTU Karagbl. [Ins yMeHblieHns
NOTeHLMANbHBIX PAAVONOMEX ANA APYTUX NONb30BaTeNel THM 1 ycuneH1e
aHTeHHbI HEOBXOAVMO BbIGMPaTL TakiM 06Pa3oM, YTOBkI IKBUBANEHTHAS
MOLLHOCTE M30TPOMHOTO W (e.i.r.p.) He npe

HED6XORMMOI’O Ang Ka4yeCTBEHHOM CBA3N.

,ClaHHOe yCTpOﬁCTEO COOTBETCTBYET OrPaHUHeHNAM PafnOoaKTUBHOIO
06ny4eHms RSS-102, yCTaHOBAEHHbIM N5 HeyNpPaBNseMoii cpefbl.

|| MpuMeYaHnsi OTHOCUTE/IbHO UCMO/b30BaHUA ——

« MNepep 1CNoNb30BaHMeEM NPOUTITE PYKOBOACTBO MoNb3oBaTens
HaYWHINKOB, KOTOPbIE HEODXOANMO NOAKAKOYNTL, UM PYKOBOACTBO
nonb30BaTeNa NOAKMIOYEHHOTO YCTPOACTBA.

« KomnaHus Audio-Technica Hukonm 06pa3om He HeceT OTBETCTBEHHOCTY
3a 1lo6ble NOTEPY AaHHLIX B Cly4ae BO3HMKHOBEHMS TaKoro
Ma/0BEPOSTHOTO COBLITIS BO BPEMS MCMOMb30BaHNSA JaHHOTO U3AeNMs.

« He npesbilaiiTe rpOMKOCTb B 06LECTBEHHOM TPAHCMOPTE WK APYriX
06LIECTBEHHbIX MECTaX, 4TOBbI He MeLwaTb APYriM NI0AsM.

« MNepen NoACOeANHEHMEM 3TOTO U3ACNNA CHI3BTE O MUHMMYMa
POMKOCTb CBOEro YCTPOHCTBA.

« He nogsepraiiTe usgenve cunisHbiM yaapam.

« He xpanuTe n3genve nog npsimbiM CONHENHbIM CBETOM, PSIOM C
HarpeBaTenbHLIMI NPUGOPaMU NGO B KAPKIX, BAAKHBIX MV MbIbHbIX
MecTax. Kpome Toro, He No3BOAsiATE N3Aenio HaMOKaTb.

« NP1 MCNONb30BAHMN U3AENNA B TEYEHNE ANUTENBHOTO BPEMeHU
BO3MOXHO ero obecLgeunBaHiie Nof Bo3aeicTBIeM ynbTpadnoneToBoro
cBeTa (0CO6EHHO Mo NPSMbIM CONHEYHbIM CBETOM) U N3HAWMBaHWS

« MNPV NOAKIIOYEH NI 1 OTKNIOYEHUM AaHHOTO U3aenus nv USB-kabens ans
3apAAKY yaepxuBaiiTe wrekep. ECnn TaHYTb 3a usgenne nnu kabens, 370
MOXET NprBecTu K 06pbiBy USB-kabens Anst 3apsaku nam Tpasme.

« He goTparusaiiteck HeNoCpeACTBEHHO A0 pasbeMa 13aenus. 370 MoxeT
NPUBECTY K HAPYILIEHIIO KOHTAKTOB.

«+ 06s13aTeNbHO OTCOEAVHANTE NpUnaraemslit USB-kabens Ans 3apsaku ot
V3[3€N11, €C/IM OH He 1CMONb3yeTCs.

« ECcv u3genvie He 1CMosb3yeTesl, XpaHUTe ero B NpUaraemoii CymKke.

« ECc/v u3genvie noMecTuTb B CyMKy C NOCOEAMHEHHBIM NpUNaraeMbim
USB-kabenem s 3apsiiKu, 3TO MOXET NPUBECTY K 3alLUEMNEHIIO,
nepexatuio nnn obpeisy Kabens.

« Boikniovalite u3fenve nepen NOAKNIOYEHNEM UM OTKIOHEHHEM HayLLIHIKOB.

« He noakntodaiiTe 1 He OTKNtOYalATe HaylHVKN, Koraa USB-kabenk ans
3apAAKY NOJCOEAMHEH K U3ENMIO.

« He 0TK/1104aiATe HaywWHKY OT N3[enyis BO Bpems 3apsAky, a Takke, Korja
v3genvie He ucnonbayetcs. Ecnin pasbem ByeT OTKPbIT, 3T0 MOXET
NPUBECTY K €10 MONOMKe.

+ [laHHOe 13/)en1e MOXHO MCMONb30BATb ANA TeNEPOHHbIX 3B0HKOB,
TONBKO KO3 MCNONb3yeTcst MOBWAbHaA TenedoHHas ceTb. He
rapaHTVpyeTCcs NofiepXka TenedOoHHbIX NPUAOKEHNI, NCNONb3YIOLMX
MOBUNbHYIO CETb Nepeaayy AaHHbIX.

« Ecnv nsgenve ncnonb3yeTcs BO3Ne 31eKTPOHHOTO YCTPOACTBa 1
nepegaryvka (Hanpumep, MobuabHOro TenedoHa), MoryT BO3HNKaThL
nomexu. B 3ToM ciyyae 0TOABMHbTE N3ENNE OT 3NEKTPOHHOTO
YCTPOIACTBA AN NepefaTymKa.

« Ecnv napenve 1cnonb3yeTcs PAAOM C TeNeBu3nOoHHOM nnm
pafMOaHTEHHOIA, MOTYT BO3HMKaTb NOMEXU B TeNEBU3MOHHOM UK
paavocurHane. B 3ToM ciiyyae 0TOABUHbBTE U3feN1e OT TeNeBn3MOHHOM
VIV PaMOAHTEHHBI.

« [N 33WWThI BCTDOEHHOTO aKiyMynsTOPa 3apsixaiiTe ero no KpaiHeit
Mepe OfyH pa3 B 6 MecsiLes. ECnn Mex1y 3apsaKami NPOXOANT CMLIKOM
MHOIO BPEMEHM, CPOK IKCM/yaTaLnm aKKyMynaTopa MOXeT
YMEHBLWTLCA B0 aKKYMYNSTOP MOXET He 3apsxaTbcs

Ans 6onee yp 0 yepes Bluetooth®
[uranasoH ahdexTUBHOr 0bMeHa AaHHBIMM 3TOTO U34eNVs 3aBnUCUT OT
Hanu4ns HPEI’WITCTBM;I n yCﬂOBMIjW pacnpocTpaHeHns pagruoBonH.

[lnsi 6onee y06HOTO NCMONB30BAHNUS PASMECTUTE N3HENHE KaK MOKHO
Bnvxe K yctpoiicTay Bluetooth. Y0661 yMEHbWNTE WyM 1 3BYKOBbIE NOMEXH,
He pa3MelLaiiTe KaKie-N1B0 NPEAMETbI 1 He PacronaraiTecs Camin MeXy
ycTpoiicTBOM Bluetooth v nNybToM ACTaHUMOHHOTO yrpaBeHns n3penvem.

MyneT
[ANCTaHLMOHHOMO
ynpasnexus

CnoBecHbI 3HaK v noroTunbl Bluetooth® npuHagnexart Bluetooth SIG, Inc.
Joboe 1Cronb3oBaHme Takux 3HaKoB KoM Naueir Audio-Technica Corporation
OCYLLIECTBARETCS B COOTBETCTBIN C IUUEH3VEN. [Ipyriie ToBAPHbIE 3HaK 1
TOProBbIe Ha3BaHNS NPVHAANEXET VX COOTBETCTBYIOWMM BNaeNbLaM.
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